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Ha szabad beleszólnunk...
Ha szabad beleszólnunk Ausztria

belügyeibe, azt keli megjegyeznünk, hogy
a testvérállam mától vagy tegnaptól
kezdve és esetleg még holnap is, a bé-
kés konszolidáczió utján halad. Minden
politikai tényezö közrehat abban, hogy
Ausztriát megmentsék az alkotmányos-
ságnak, az osztrák népérzületet meg-
mentsék a felsöbb elismerésnek s a mi-
niszteri tárczát megmentsék Thunnak.
Sajátságos tünet ebben a folyamatban,
hogy Ausztria mindenre képes, még a
rend helyreállitására is, ha ebböl, köze-
lebbi vagy távolabbi oksági kapcsolat
révén Magyarországra nézve kellemetlen-
ségek keletkeznek. Mindaddig, mig a béke
géniusza mögött nem állt ott ez a paj-
kos kis tündér, mindaddig Ausztriának
nem kellett a géniusz egymagában. Most
kell együtt mind a kettö. Szinte meglepö
sorrendben következnek az erre vonatkozó
békeaktusok. Tegnapelött Kaizl azzal ve-
zette be az egész békés ügymenetet, hogy
Magyarországnak elmondta a képzelhetö
legnagyobb közgazdasági bókot, azt, hogy
az önálló bank Ausztriának káros volna. Ez
a hajlongás mintegy fölhivta a figyel-
münket az igazi elöadásra. Tegnap aztán
Baernreither, a német nagybirtokosok
bizalmi férfia, a kabinetben összecsoma-
golta a tarisznyáját és ugy tett, mint
elödei egykor a vegyes és koalicziós ka-
binetekben, Stremayer, Horst, Künburg
és Korb: ott hagyta a kellemetlen bár-
sonyszéket, melyben a baloldali minisz-
ter ugyszólván csak ellenör, akit viszont

ellenöriz a pártja. Helyébe, a gróf Andrássy
Gyulával folytatott hosszu államjogi vitája
után, Dipauli báró lépett — kereske-
delmi miniszternek. Ezzel egy fontos
ténye fejezödött be a konszolidácziónak.
Thun kabinetjének ez az átalakulása a
belpolitikai helyzet nagy változását je-
lenti; a kormány többé nem koalicziós
már, hanem ettöl fogva a többségben
levö oldal miniszteriuma s a kormánynak
ez a személyi változás még egyéb hasz-
not is jelent. Dipauli belépte a ka-
tholikus néppártnak, ez amugy is
született kormánypártnak, biztos megnye-
rése. A továbbiakban még egy tárcza-
nélküli cseh miniszternek a kinevezése
van tervben s ha ehhez hozzávesszük,
hogy az osztrák képviselöház ma elsö
olvasásban elfogadta a kiegyezési javas-
latokat, akkor Ausztria képe igen barát-
ságosnak mutatkozik. Olyan államot lá-
tunk, ahol a kormány és a pártok tud-
ják, hogy mit akarnak, csak nem vall-
ják be, legfölebb azáltal, hogy a lojális
pénzügyminiszter mellé odaültetik az uj
kereskedelmi minisztert, a kiegyezési ja-
vaslatok nagy "módositóját'", mintegy a
másik kolléga nyilatkozatainak megeröt-
lenitésére; megismételvén a régi hallei
egyetemi viczczet, ahol az egyik katedrán
a,, Sündenmüller" tanit, a másikon föleg
a "Gnadenmüller". Hadd paralizálja egy-
mást a két Müller. Ausztria, szóval, ma
óvatos, elövigyázó, jóvátevö, titokzatos,
de emellett mosolyog a nagy önbiza-
lomtól.

Mi ez ? Az egész folyamat, midön
ideát nincsenek parlamenti ülések, ha-

nem mintegy ekzekválva van a fegyver-
szünet, odaát ellenben rohamosan foly-
nak bizonyos készülödések, ez az egész
folyamat, a mi pihenö napjainkkal együtt,
emlékeztet a merseburgi csata elött való
pihenö esztendeinkre. A magyar pihen s
a német várakat épit. Otto-Thun király
ravasz egy ellenség; szövetséget kötött,
hogy az ellenfelét a kontrahálás bizo-
nyos szükségképeni békókba verje, az-
után csöndben dolgozik otthon és dol-
goztat és várja a napot, amidön majd
lehuzhatja a leplet, mely munkálkodását
eltakarja. Elkövetkezik a csata napja,
amidön majd kiderül minden s Thun-Otto
megcsörgeti fegyverét és sánczai mögül
mosolyog a jámbor magyarra. Ezt jelenti
a békés konszolidáczió — ha szabad
beleszólnunk Ausztria belügyeibe.

A magyar tehát nagy kellemetlen-
ségekre lehet készen. Ha egy ujabb pro-
vizórium kérdése merül fel, avagyis ha
ezt az uj provizóriumot Thun a lelep-
lezés napján ki akarja eröszakolni, akkor
az anyagi veszteség mellett bizonyosan
nagy veszteségünk volna az is, hogy
harmincz év óta midön elöször van tör-
téneti alkalom arra, hogy Magyarország
a dualizmus-keretén belül szerzödésektöl
nem kötött állani módjára intézkedjék,
hogy akkor elesik ez a mi kegyelettel
vári praecedensünk. Elveszö milliók, el-
veszeit erkölcsi siker, kárba veszett diplo-
matizálás és bosszuság, ez nö ki az
ugynevezett békés konszolidáczióból, más-
szóval titkos machináczióból.

Mi egyebet kell tennünk, mint azt,
hogy egy ujabb Lehel kürtjét kell össze-

Papp Dániel.
Irta: Mikszáth Kálmán.

Az "O. H. "-nak két oszlopos belmunka-
társa van Pap néven. Pap Dávid és Papp
Dániel. Az egyik pénzben dolgozik, ö szépili
meg az állami költségvetéseket, ö találja meg
a hat milliót, ami a Badeni-javaslatokban van
s ö rohan ki az osztrákok ellen valahányszor
elhatározzuk esténkint, hogy reggelre németet
früstökölünk. Ez Pap Dávid.

A megmaradt másik Papp, keresztneve
szerint Dániel, mindenekelött két Papp Dánielre
oszlik. Az egyik Papp Dániel mély és maró
élü filozóf, a másik Papp Dániel szelid költö.
De ez a két ember csak egy fejet visel (és
egyért fizet fejadói) de ezzel az egy fejével
három fej helyett gondolkozik.

E tekintetben szerencsés ember Papp
Dániel, azért is, hogy csak egy fejadót fizet,
azért is, hogy három fejjel gondolkozik, de
kevésbbé szerencsés, hogy ebben az anyagias
korban, mikor üzleteken, nyereségen, pénz-
szerzésen, szóval reális dolgokon jár az em-
berek esze, ö holmi regénymeséken gondol-
kozik. Ez a szenvedélye az oka annak, hogy
ebben a rovatban, ahol az ö neve a közle-

mény alatt szokott állni, most kivételesen a
közlemény tetején áll. Amely körülmény vi-
szont azt okozza, hogy az ö személyéröl
szólva kevesebb meleget fogunk kimutatni,
mint a mennyi a tényleges hömérsék, mert a
hömérövel nem férünk jól a hónunk alá ö
miatta, aki a szivünkre van hajolva.

Van pedig szö egy uj regényröl, a,, Rá-
tótiakról, " mely ma jelent meg a Papp Dániel
tollából az Athenaeum kiadásában egy vékony
kilenczives kötetben. Nagy ritkaság már mai
nap, hogy jó magyar könyv megjelenjen. Hó--
napok elmulnak és nincs semmi.

Az "Irodalom" rovatnál az,, Idegenek
névjegyzéke" is fontosabb a lapokban,
mert az idegeneket mindig keresi valaki,
a könyveket ellenben senki se keresi. —
Talán nem jelennek meg könyvek, azért
nincs "Irodalom" rovat, vagy talán jelennek
is meg könyvek és még sincs,, Irodalom"
rovat. Nincs, mert a közönség nem kivánja, a
közönség észre sem veszi, hogy nem terem-
nek uj könyvek.

Pedig nem ártana erre is figyelni. Söt
meg is lehetne ijedni e jelenségtöl. Priscus
Rhetor jegyzi fel 440 körül Krisztus után,
hogy Ravenna városában egy nyáron a gólyák

nem költöttek, le se ültek a tojásaikra. hozzá
se fogtak a fiuk kikeltéséhez. A lakosságnak
feltünt ez a szokatlan körülmény. Hanem mi-
kor aztán ugyan ezen a nyáron megjelent Attila
a város alatt, épen a gólyaköltés idején és a
várost fölégette, az embereknek eszébe jutott,
hogy a g ó l y á k a z é r t n e m h o z t a k
f i a k a t a r a v e n n a i h á z f e d e -
l e k e n , m e r t R a v e n n á n a k e l k e l -
l e t t p u s z t u l n i a .

Szóval nem jól van az, hogy a hivatott
iróknak nem lévén közönségük a könyveikre,
az ujságlapok igáiban kell erejüket elemész-
teniök Kaizl beszédjének méltatására, Lueger
összegazemberezésére (amiben iszen van némi
élvezet) és isten meg a szerkesztö a meg-
mondhatója mi mindenféle lappáliákra. Mond-
hatná, az olvasó: "Egy kutya az, akiben mi lakik,
kiadhatja magából ujságban is. ami esprit ez es-
prit ott is és ami poézis, az poézis: a virágok
szépek egy bokrétába kötve is, de nemke-
vésbbé szépek elvegyülve a füvek és beléndekek
közt. Mi azért élvezzük öket. "

No, no. Nem ugy áll a dolog, tekintetes
urak és hölgyek. Hiszen képzeljenek önök pél-
dául nagy szakácsokat, mint Dubois-t, Brillat-
Savarin-t, az izek és a tálalás fönséges müvé-
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kovácsolnunk egyöntetü fémböl, közös
dicsöségül, közös munka és közös fegy-
ver gyanánt. Lehel, a kormány, (ó, ez a
kiegyezés még metaforárakra is rávisz !)
majdan, hadd vihesse magával gyakori
nehéz utjára, Bécsbe. Hadd sujtsa vele
fejbe a németet, ha szabad beleszólnunk
Ausztria belügyeibe.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése lesz.

A helyzet. Politikai körökben élénk figye-
lemmel kisérik a bécsi eseményeket, melyek-
nek legkimagaslóbb mozzanata az ellenzéki
pártok taktikájának megváltoztatása. Egyik bécsi
tudósitónk ma egy érdekes levéllel illusztrálja
az uj helyzetben rejlö veszedelmeket, melyeknek
aggályossága nem hagyja érintetlenül a magyar
politikai közvéleményt sem. A bécsi források sze-
rint az osztrák kormány az, melyet a Reichsrath-
nak hirtelen taktika-változása a legkellemetleneb-
bül érint. Mert bár igaz, hogy Thun gróf csak kel-
letlenül ment bele a Reichsrath ujból való egybe-
hivásába, mert ezzel tartozott Bánffy bárónak
a május havában adott garanczia folytán, hogy
megfelelhessen annak az alkotmányos kelléknek,
mely a kvóta-bizottságok tanácskozását lehetövé
tette, mégis megtett mindent, hogy a Reichs-
rathot akczióképessé tegye. Arra azonban talán ö
számitott legkevésbbé, hogy igyekezetének meg
is lesz a kellö sikere. Thun gróf lojalitásában
kételkedni nem szabad. Kevesebb okunk van
azonban az ö ügyességében bizhatni és nagyon
félös, hogy sikerül-e majd neki a kiegyezést
teljesen tetö alá hozni. Ugy vélekednek,
hogy a kiegyezési javaslatok a második
olvasásnál, tehát a bizottsági tárgyaláson
oly nagy módositásoknak lesznek alávetve,
amelyek a Badeni-javaslatokat kivetköztetik
eredeti formájukból (pedig Bánffy-kabinet ki-
z á r ó l a g c s a k i s a Badeni-javaslatok alap-
ján operálhat), és az sincs kizárva, hogy az
osztrák Reichsrath a harmadik olvasásnál any-
nyira késlelteti a kiegyezés végleges megsza-
vazását, hogy ezzel a magyar kormánynak a
legnagyobb nehézséget okozhatja. És ebben
rejlik a helyzet legnagyobb nehézsége. Mert Thun

grófot az idöbeli körülmény már nem érinti any-
nyira mint Bánffyt, kinek nem áll rendelkezésére
a 14. szakasz, melynek segitségével bármely
perczben életbeléptethet bármily állapotot. A
magyar kormánynak ezért ujabb garancziá-
kat kell nyernie az iránt, hogy tényleg a
Badeni gróffal megállapitott javaslatok jus-
sanak elfogadásra, mert a magyar kormány-
nak ragaszkodnia kell az azokban befektetett
elönyökhöz. És ezért a kérdés punktum saliense
az, képes, lesz-e Thun gróf a maga most be-
bizonyitott kormányügyességét oda is kiterjesz-
teni, hogy a magyar kabinetet ujabb nehézsé-
gek elé ne állitsa — és teljes lojalitással vé-
gig fog-e ragaszkodni a magyar kormánynyal
megállapitott feltételekhez.

A határozatképtelen bizottság. A kép-
viselöház igazságügyi bizottságával ma rövid
idö óta másodszor esett meg, hogy az össze-
hivott ülést el kellett halasztania, mert a bizott-
ság tagjai otthon maradtak. Szerencsétlen egy
bizottság ez. Huszonnégy tagja közül kilencz-
nek kellene összejönni s nem akad a huszon-
négy képviselö közül egyszerre kilencz, aki
a délutáni tarokját feláldozná a kegye-
letnek vagy a hasznos munkának. Pedig a
tarokhoz is szükségük lesz idövel arra a tör-
vényre, amelynek a javaslatát ma kellett volna
tárgyalniok s amely a koronaértékben való
köteles számitás behozataláról szól. Ugy
látszik, nem bánják, ha még egy ideig
kénytelenek lesznek hatosos alapon ját-
szani. Itt megemlitjük, hogy a huszonnégy
tag közül kiben volt annyi munkakedv, hogy
eljött az ülésre. Ott voltak: Fabiny Teofil el-
nök, Barta Ödön, Hodossy Imre, Neumann
Armin, Sámuel Lázár és Veszter Imre. A
többi tizenhatnak (talán az ö nevüket kellene
felsorolni) itt még szives tudomásukra hoz-
zuk, hogy a miattuk elmaradt ülést most szom-
batra, délután öt órára tüzték ki.

A kvóta. Az osztrák kvótabizottság tag-
jai, amint azt tegnap elhatározták, e hónap
tizedikén, tehát hétfön akarják a magyar bi-
zottsággal, a szóbeli tárgyalásokat megkezdeni.
Ma délután Bécsben, elözetesen értekezletet
tartottak. A magyar küldöttség tagjai is érte-
kezletre gyülnek, mielött az osztrákokkal tár-

gyalnának. Bánffy Dezsö báró miniszterelnök
hétfön az osztrák deputáczió tagjai tiszteletére
ebédet ad.

Bécsben az osztrák kvótabizottság mai ülésén
Thun gróf miniszterelnök és Kaizl dr. pénzügy-
miniszter is részt vett.

Az ülésben B e e r elöadó elöterjesztette a
magyar kvótaküldöttség javaslataira vonatkozó je-
lentését és javasolta, h o g y a z o s z t r á k
k v ó t a b i z o t t s á g m a r a d j o n m e g ed-
d i g i k ö v e t e l é s é n é l , a z a z a 38 s z á z a -
l é k n á l , k i v é v e a p r a e c i p u u m o t .

Kaizl dr. pénzügyminiszter és a tagok több-
ségének hozzájárulása után az elöadó javaslatát
egyhangulag elfogadták. Fort inditványa, hogy a
pénzügyi vámok a fogyasztás arányában osztassa-
nak fel, kisebbségben maradt. Több szónok, kü-
lönösen Dumba, az ü g y n e k g y o r s e l i n -
t é z é s é t s ü r g e t t e , m e r t a k i e g y e -
z é s f ü g g ö b e n l é t é t u g y a m e z ö -
g a z d a s á g , m i n t a z i p a r és k e r e s -
k e d e l e m i s m e g s i n y l i .

A magyar küldöttséggel való szóbeli tárgya-
lások megkezdésének ideje iránt nem határoztak,
mert ez B e e r elöadó betegségének lefolyásától
függ. Alkalmasint hétfön mennek Budapestre az
osztrák bizottság tagjai, hol aznap este értekez-
letet tart a hetes albizottság.

Bank és valuta.
(A pénzügyi bizottság ülése. )

A képviselöház pénzügyi bizottsága ma
általánosságban elfogadta a kiegyezési javas-
latoknak azt a komplexumát, amely az osz-
trák-magfar bankra, az uj ezüstérmek be-
hozatalára és a valuta szabályozásai vo-
natkozik.

Az ülés lefolyása ez volt
(Az 1838-iki költségvetés. )

A képviselöház pénzügyi bizottsága Széll
Kálmán elnöklése alatt ma ülést tartott, amelyen
elöször is Hegedüs Sándor elöadó mutatta be az
1899. évi á l l a m i k ö l t s é g v e t é s tárgyában
az elözö ülés megállapodásai alapján szerkesztett
általános jelentést.

Komjáthy Béla fentartja magának, hogy a
maga és elvbarátai által vallott nézeteket bövebben
a képviselöház tárgyalásain fogja kifejteni.

Elnök elfogadottnak jelenti ki a felolvasott
jelentést s a szerkesztésért köszönetet mondott a
bizottság nevében az elöadónak.

szeit, akikkel a ragout-k és pastétomok készi-
tése helyett krumplit hámoztatnak és mozsa-
rakban mákot töretnek.

De nem bocsátkozom bövebb panaszko-
dásokba, hanem áttérek Papp Dánielre, aki az
utóbbi években Bródi és Herczeg nagy sikerei
közt is magára vonta a figyelmet leginkább
mélységével, filozófikus kutató elméjével és
roppant érzékével a styl müvészetében. Azok-
hoz az irókhoz tartozik ö, akik elöbb lesznek
hiresek az irók világában és csak azután a
közönségben, holott nálunk megforditva szo-
kott történni; a laikusok tetszése szükséges
ahhoz, hogy a czéh mesternek imerje. Papp
Dániel megforditva csinálja (mindenben más ö,
mint a többiek), mi már évek óta ismerjük és
elismerjük, ahogy mondani szokták, nagyfejü-
nek. A közönség köréböl azonban csak most
kezdenek megmozdulni. Egyik-másik kiváncsian
kiált fel:

— Ejnye, ki ez a Papp Dániel?
S ebben az e j n y e szóban van az az

elismerés és elragadtatás, mely tárczái olvasása
közben megkapja az olvasót. Valami szokatlan
fanyar és mégis pompás zamat van az ö elö-
adásában, hasonlatos az öszi baraczk levéhez
s valami sajátszerü homály borong a dolgain,
mintha valami szobrász brüsseli csipkékkel

takarná le az alakjait és nem tudnánk a fátyol
miatt, hogy be vannak-e végezve, vagy félbe-
hagyva. Sokszor ugy képzeljük, hogy két em-
ber beszélgetett egymással, felelgetett egymás-
nak irás közben (a két Papp Dániel: a filozóf
és a költö) és ahol az egyik tehette, csupa
ellenségeskedésböl kihagyta itt-ott, amit a má-
sik közbül mondott és most már az olvasónak
kellene ezt a kimaradt szöveget restaurálni,
de ez nehéz, nagyon nehéz, mert az olvasó
vagy a poétával tart és akkor nem tudja, mi
lehetett az, amit a filozóf gondolt, vagy a
filozóf Papp Dániellel tart és akkor fogalma
sincs, hogy az a poétának miféle gondolatát
hagyta ott ki.

Mindegy. Talán épen igy érdekes. Bal-
gaság azt mondani egy folyamra: "Ha igy
folyna; szebben folyna. " Szokták ugyan szabá-
lyozni is, de csak mégis az a fö, hogy meny-
nyi az ereje; malmokat hajtani, hajókat visz-e
vagy csak csolnakokat"?

Papp Dániel még fiatal ember, alig lehet
harmincz esztendös, nagy, sugár, vállas, barna
férfi, inkább látszik királyi testörnek, mint iró-
nak. Voltaképen a jogi pályára készült s mint
gyakornok egy kiváló fövárosi közjegyzönél,
Jeszenszky Danónál dolgozott, aki maga is
költö és egyike a régi fából gyurt nemes idea-

lista férfiaknak. Innen sodródott valahogy az
irói pályára . . .

De mit akarok én, életrajzba kezdeni,
ahol még a pálya csak most kezdödik ? Hiszen
ez még csak az elsö regénye, mely bizonyára
diadalmas utra indul meg a közönségbe, hogy
onnan hozza meg a szineket a további pá-
lyájához.

Az uj regény nem mozgat nagyigényü
thémát. Nincsenek benne megrázó társadalmi
problemák, se nagy konfliktusok. Egy kis vá-
rosnak, Rátótnak a rajza ez, de annyi szin-
pompával és annyi megfigyeléssel, hogy meg-
elevenedni látszanak a jellegzetes kisvárosi
alakok félszeg szokásaikkal, kicsinyességeikkel,
A nagyravágyó polgármester Purcz Endre, Gá-
bor kapitány, a begova-planinai önálló parancs-
nok körül-metszett, jól megrajzolt alakok.

Érdekesen van bevezetve az ottomán
vámhivatalnok, Szarka János is, de saj-
nos, késöbben mintegy kiejti a szerzö a
kosarából; a többi figura, gróf Rátóthy, Rovat
szerkesztö és a tanár halavány, tulságosan
pongyolán odavetett alakok. Általában két
részre választható e kis regény, melynek egyik
nagy érdeme, hogy senki sem hal meg benne
(most a tömeges gyilkolások divatjában), vi-
szont hibája, hogy a meséje sovány egy kicsit.
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(Valuta és bank.)

Ezután áttért a bizottság a valuta- és bank-
ügyre vonatkozó törvényjavaslatok tárgyalására.
Elnök javasolja, hogy a bizottság két csoportban
vegye a javaslatokat tárgyalás alá a szerint, amint
a valutaoperáczió további folytatására és a bank-
egyezményre vonatkoznak.

Komjáthy helyesebbnek tartaná, ha az
összes javaslatok egy általános vita tárgyává té-
tetnének.

A bizottság hozzájárult Komjáthy inditvá-
nyához s annak értelmében együttesen vette álta-
lános tárgyalás alá mind a nyolcz törvényja-
vaslatot.

Pulszky Ágost részletesen ismerteti az egyes
törvényjavaslatok tartalmát s azokat elfogadásra
ajánlja.

Komjáthy Béla fontosságra nézve elsö sorba
helyezi a bankkérdés megoldására vonatkozó javas-
latot. Szóló és elvtársai az önálló vámterület hivei
lévén, abban a meggyözödésben vannak, hogy az
önálló vámterület hatálya csak akkor érvényesül-
het teljes mértékben, ha egyidejüleg önálló bank
létesittetik. Állami nemzeti szempontból is ellene
van a közös banknak s azt tartja, hogy már eddig
is egészen más eredményeket érhettünk volna el a
magyar állameszme érvényesitése szempontjából, ha
rendelkezésünkre állottak volna azok az anyagi
források, melyeket csak az önálló bank adhat meg.

Majd áttér az egyes javaslatok méltatására.
Konstatálja, hogy a bank fötanácsa szerveze-

tében van ugyan némi vivmány, a helyettes kor-
mányzók fizetéssel való ellátása is lehet egyesek
szempontjából elöny, de mindez igen csekély ellen-
értéke a bankszabadalom meghosszabbitásának s a
bank részére biztositott nagy elönyöknek s távolról
sem valósitja meg a teljes paritást.

Mindezek alapján szóló még az esetben sem
fogadhatna el ily egyezményt, ha azon a nézeten
lenne, hogy közös bankkal is ki lehetne elégiteni
Magyarország igényeit. Ami a valutajavaslatokat
illeti, azok legnagyobb részét szükségeseknek tartja
s azok ellen nincs kifogása.

Kossuth Ferencz : Nem tudja, mi a kormány
álláspontja, de ha esetleg az, hogy nem járul a
kvóta emeléséhez, nem tudja, miként remélheti azt,
hogy az ugynevezett kiegyezési elöterjesztések
Ausztriában elfogadtatnak. Minden érv ellene szól
annak, hogy sietve oly helyzetet állapitsunk meg,
amely Ausztriával szemben leköti a kezeinket s
érdekeinket idegen részvényesekböl álló társaság-
nak szolgáltatja ki, akiknek esetleg érdekükben áll-
hat, hogy a magyar iparnak ne adják meg a fej-

Maga a szobor-akczió pompás kiinduló funda-
rnentom, de a szerzö nem elég szerencsésen
épitette rá a cselekvényt s a bonyodalmat.

Azért és annyiban osztható pedig a
regényke kétfelé, mert amit a szerzö mond az
ö alakjairól, az mind olyan, mintha egy
n a g y i r ó m o n d a n á , amit azonban
maguk ezek az alakok mondanak és cselekesz-
nek, a b b a n még v a n k i v á n n i v a l ó .
Ebböl tehát röviden az következik, hogy Papp
Dániel, kiben egy Kemény Zsigmondhoz ha-
sonló mély gondolkozó jelenik meg a felszi-
nen, mint leiró és stiliszta már most is mü-
vész, mint jellemzö és megfigyelö már most
is mester, hanem a meseszövésben és alak-
jainak mozgatásában, beszéltetésében még
egy kicsinyt félénk röptü.

Regénye azonban igy is gyönyörködtetö
olvasmány s mint egy nagy talentumnak elsö
munkája — bizonyára nagy feltünést fog
keltem.

De ha nem is. Azért ne veszitse kedvét.
Csak meséljen még tovább. Mint ahogy a ma-
darak énekelnek a néptelen erdöben, még tán
szebben, ha senki se hallgatja és énekelnek,
ha ott vannak a favágók is és tulcsattogtatják
a dalaikat a fejszéjük zajával.

lödéshez szükséges anyagi eszközöket. Magyaror-
szág és Ausztria ellentétes érdekei olykor magát
az uralkodót is politikailag kényes helyzetbe hoz-
zák. Nem helyes egy pénzintézetet oly helyzetbe
hozni, amely lehetetlenné teszi, hogy Magyarország
és Ausztria ellentétes érdekeit egyformán szol-
gálhassa.

(A miniszter nyilatkozata.)

Lukács László pénzügyminiszter foglalkozik
Komjáthy és Kossuth fejtegetéseivel és kijelenti,
hogy a javaslatok tárgyalásába már az ellenzék
tüzelése folytán is bele kell mennie, mert hiszen
folyton halljuk a szemrehányást, hogy a kormány
k é s l e l t e t i a kiegyezési javaslatok tárgyalását. A
javaslatok tárgyalása különben szükségessé válik
azáltal is, hogy a kormány a kellö idöben meg-
tehesse a javaslatok által kontemplált intézkedése-
ket. Az nem lehet érv a tárgyalás elhalasztására,
hogy Magyarországnak meg kell várni, mit csinál
majd Ausztria. Ez a kérdés egészen elkülönitendö
most. Egyébként általánosságban is azt tartja,
hogy a politikai kérdések el volnának választandók
a gazdasági kérdésektói és sokkal üdvösebb volna,
ha nem politizálnánk annyit. Az iránt megnyug-
tatja az ellenzéket, hogy a Ház pléniumában elsö
sorban a vám- és kereskedelmi szerzödés kerül
tárgyalásra és csak azután a többi javaslatok.

Ami az osztrák-magyar bankot illeti, a kor-
mány ugy találja, hogy ez az intézet teljesen meg-
felel a maga rendeltetésének. A kormány a töke
és a forgalom szempontjából ellenzi a bank külön-
válását, de minden tekintetben megvédelmezte a
bankparitást. Ép ugy, mint 1878-ban vagy 1887-
ben nem volt czélszerü az önálló bank felállitása,
— ép ugy nem alkalmas erre a mai idöpont.
Nincs semmi ok arra, hogy az osztrák-magyar
bankkal szakitsunk, mert az minden tekintetben
megfelel. A bank a jövöben sem fog takarékpénz-
tári ügyletekkel foglalkozni; azt csak nagy válsá-
gok esetére tartotta fenn magának.

Kosuthtal polemizálva, kifejti a miniszter,
bár igaz, hogy vannak az osztrák-magyar bank in-
tézöségében nagyiparosok, de ezek még sohasem
tudták a bank kebelében a saját érdeküket elö-
retörni.

A pénzügyminiszter végül kéri a bizottságot,
hogy fogadják el a javaslatokat annálinkább, mert
arról biztosithatja a bizottság tagjait, hogy gyakran
nagyon nehezen lehetett az elért konczessziókat
érvényesiteni is.

(A vita folytatása.)

Hegedüs Sándor nagy elismeréssel adózik a
kormánynak a valutajavaslatok elöterjesztéseért Az
aranyérték behozatala üdvös reform lesz. Ellenben
aggályosnak találja, ha a kormány még mindig
ezüstkurráns behozatalát tervezi. Ezt azt ezüstér-
met nem volna szabad forgalomba hozni. Az öt-
koronás érmet értékének csekélysége folytan nem
szeretné behozni. Azt tartja, hogy a kormány a
pénznem behozatalára nézve az osztrák-magyar
bank ezüstkészleiét fogja felhasználni. Százhusz
millió ezüst érték forgalomba hozatala nagyon sok.
A koronaérték behozatalára vonatkozó törvényi
nagyszerünek mondja. Az önálló bankot ellenzi.

Tomcsányi László : Bár a javaslatok tartal-
muknál fogva elfogadhatók, ö még sem képes
álláspontján változtatni, mert csak a kiegyezési ja-
vaslatok teljes komplexumának tárgyalása kapcsán
találja azokat tárgyaihatóknak. Az opportunizmus
szempontjából lehetne a javaslatokhoz szólni. Az
önálló bank létesitésével szemben ö bizonyos pesz-
szimizmussal van eltelve, mert attól tart, hogy egy
ilyen bank nagyon igénybe volna véve a föld- és
személyi hitelek által, a valuta szabályozásánál
pedig nagy nehézségekre találna.

Pulszky Ágost az egyes felszólalók beszé-
deivel foglalkozva, konczedálja, hogy a kormány
még nem rendezte az ezüst-kurráns nagy kérdését.
Az ezüst ötkoronás érem váltópénzül tekintendö,
épugy, mint Németországban a nagy tallér. A sta-
tisztika mutatja, hogy a kis ezüstérmek nagyon
kelendök lettek. Igy Magyarországban 52 millió ki-
bocsátott ezüstkorona közül 46 millió van forga-
lomban, mig 200 millió ezüst forintból csak 64
millió. A bankkérdésben nyilatkozva, szóló az ö

álló nemzeti bankot sem idöszerünek, sem czél-
szerünek nem tartja, mert nem szabad figyelmen
kivül hagyni, hogy egy uj banknak nem lehetne
mindazokat az elönyüket adni, melyekkel az Osztrák-
Magyar Bank már bir. Más oldalról az önálló bank-
tól nem lehetne azokat a szolgálatokat sem várni,
melyek a valutaszabályozás megoldásánál egy nagy
bankra várnak.

Matlekovits Sándor sajnálja, hogy a valuta-
szabályozás kérdése 1894-ben függöben maradt.
Az ötkoronás ezüstérmeket nem tartja alkalmasak-
nak, ép igy nem alkalmas a tizkoronás bankjegy,
mert az ki fogja küszöbölni a tizforintos bank-
jegyet. Az önálló bankot szóló nem tartja most
helyesnek, mert egy nagy bank mindig többet ér,
mint két kis bank.

Kossuth Ferencz kérdi, hogy a külön vám-
és kereskedelmi terület mellett is fenn kell-e majd
tartanunk az osztrák-magyar bankot ?

Lukács László pénzügyminiszter: A kor-
mány óhajtja a vám- és kereskedelmi szerzödést,
ennek barátja és ezért erre vonatkozó javaslatokat
terjesztett elö. A valutát pedig törvényesen is kell
rendezni.

Gyurkovics György utal arra, hogy ö már
az 1891-iki valuta-ankét alkalmából rámutatott a
fönforgó nehézségekre és megjósolta, hogy egy
évtized kell e kérdés kezdetleges rendezéséhez is.
Az ötkoronás ezüstérem helyett inkább ötkoronás
bankjegy behozatalát tartaná helyesnek. Egy önálló
bank felállitását nem tartja alkalomszerünek, mert
mindig számolni kell a meglevö és rendelkezésre
álló tökével.

Ezután az elnök berekeszti a vitát.
(Befejezés.)

Az elnök megjegyzi, hogy ö nem tartja he-
lyesnek az ötkoronás bankjegyek behozatalát. Egy
önálló bank fizikailag lehetséges volna, de egy
ilyen intézmény a jelen körülmények között nem
felelne meg tulajdonképeni rendeltetésének. Azt
még érti, hogy azok, akik a közös ügyeket általá-
ban nem akarják, lehetöleg kidomboritják az ön-
álló banknak nem annyira gazdasági mint politikai
elönyeit, söt ezt természetesnek találja. De viszont
azok, akik csak a gazdasági szempontokat nézik,
teljes joggal lehetnek azon a meggyözödésen, hogy
ez az alkotás az ország gazdasági és hitelviszonyai
szempontjából teljesen bevált. Miután pedig az elöt-
tünk fekvö statutumban az eddigi garancziák még
bövitve vannak s a paritás követelményei is jobban
figyelembe vétettek, azt tartja szóló, nem lenne
kivánatos — bár jogunk volna hozzá s a lehetö-
sége is megvan — szakitani a helyesnek bizonyult
intézménynyel s bizonytalan koczkázatnak a te-
rére lépni.

A bizottság többsége ezután általánosságban
e l f o g a d t a m i n d a n y o l c z j a v a s -
t a t o t , a részletes tárgyalást pedig holnap dél-
után öt órára halasztotta.

A függetlenségi párt akcziója.
Az osztrák Reichsrath ellenzékének meg-

változtatott akcziójával szemben ma a magyar
függetlenségi és 48-as párt foglalt állást. A
tavalyi vitarendezö bizottság két agilis tagjá-
nak, a Tóth János és Hentaller Lajos tudo-
mányán ma ez a párt a kiegyezési javaslatok
ellen a l e g s z é l s ö b b h a t á r i g m e n ö
o b s t r u k c z i ó t határozta el. A pártnak
nagy többsége elszántsággal és határozottság-
gal megy ebbe a küzdelembe, bár magá-
ban a pártban akadtak vélemények, melyek
most, a dolgok másként alakulásával,
nem akartak ily feltétlen harczi akczióba bele-
menni és óva intették a pártot ily messzemenö
engagementtól. Olay Lajos és Barta Ödön nyil-
tan kifejezték a g g á l y a i k a t a párt -
n a k o b s t r u k c z i ó s h a t á r o z a t a
e l l e n , de véleményükkel magukra marad-
tak, mire ök is alávetették magukat a többség
véleményének és a meghozandó határozat
e g y h a n g u s á g a é r d e k é b e n csat-
lakoztak a meginditandó mozgalomhoz.
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A mai értekezleten kifejezetten harczias
hangulat uralkodott. A párt már a holnapi
ülésben akarja megkezdeni akczióját és hol-
nap napirendvitát provokál.

Magáról az ülésröl a következö tudósitás
számol be:

Kossuth Ferencz elnöklége alatt megjelentek
Tóth János, Lakatos Miklós, Olay Lajos, Barta
Ödön, Putnoki Mór, Hentaller Lajos, Kubik Béla,.
Jeszenszky Ferencz, Balogh László, Sturmann
György, Kállai Lipót, Thaly Kálmán, Thaly Fe-
rencz, Mülek-Lajos, Pichler Gyözö.

Kossuth ismerteti a politikai helyzetetet és
szükségesnek tartja, hogy most mindenki helyén

Jegyen. Az értekezlet meg is bizta az elnököt,
hogy minden távol levö képviselöt felszólitson, hogy
a megkezdendö parlamenti harczban mindenki
Budapesten legyen.

Dr. Tóth János a politikai helyzetre való te-
kintettel elérkezettnek látja az idöt, melyben a
párt teljes erejével küzdhet programmja sarkalatos
pontjának megvalósitása érdékében és ezért a kö-
vetkezö határozati javaslatot terjeszti e lö:

"Minthogy a kormány az ország alkot-
mányának kijátszásával törvényeink világos
rendelkezéseinek nyilt megsértésével továbbra
is mindenáron fenn akarja tartani hazánk
kárára Ausztriával a vám- és kereskedelmi
szövetséget és a közös bankot, azért a kor-
mánynak, ugy a kiegyezés, mint az állami igaz-
gatás minden terén hazánk közjogi önálló-
ságával, nemzetünk közgazdasági törvényes
függetlenségével ellentétes minden törvény-

javaslatával szemben hazafias kötelességének
tartja az országos függetlenségi és 48-as
párt teljes erejével küzdeni.

Hentaller Lajos teljesen osztja ez, inditványt,
a czél elérése érdékében azonban az inditvány ki-
egészitéséül a következö módositványt terjeszti elö:

A párt hatalmazza fel tagjait, hogy
t ö l e t e l h e t ö minden t ö r v é -

nyes é s p a r l a m e n t á r i s e s z k ö z
f e l h a s z n á l á s á v a l i g y e k e z z é k
m e g a k a d á l y o z n i a j a v a s l a t o k
t ö r v é n y e r ö r e e m e l k e d é s é t .

Ez inditvány kapcsán hosszabb vita támadt,
melynek során: Kossuth Ferencz, Mülek Lajos,
Lakatos Miklós, Thaly Ferencz, Balogh László,
Kubik Béla és Putnoly Mór a Tóth-Hentaller indit-
vány mellett szóltak, Olay Lajos és Barta Ödön
ellenben egyelöre várakozó álláspontra kivántak
helyezkedni.

Az értekezlet végül egyhangusággal magáévá
tette, az inditványt, mire az határozattá emeltelett
és ezzel az obstrukczió kimondatott.

Az ülés végén Kossuth Ferencz bejelentette hogy
a pénzügyi bizottságban a költségvetési javaslatot
letárgyalták, a valuta és a közös bankot és az ezzel
öszefüggö törvényjavaslatok tárgyalását megkezd-
ték, és ugy ö, mint Komjáthy Béla teljes erejükböl
a párt álláspontját hangoztatták a bizottságban.
Az elnök kötelességének tartja Komjáthy Bélának
a párt érdekében kifejtett erös és fáradhatatlan
munkálkodását a pártnak bejelenteni.

Justh Gyula a mai értekezlettöl távol maradt,
de értesüléseink szerint ö is a legmesszebbmenö
parlamenti küzdelem hive.

KÜLFÖLD.
Natália és Györgyevics. Belgrádi tudósitónk

táviratozza: Natália exkirályné, aki jelenleg Biar-
ritzban van, mint egy barátnöjének irta, legköze-
lebb Belgrádba jön. Györgyevics miniszterelnök ma
kijelentette Sándor királynak, hogy arra az esetre,
ha Natália tényleg eljönne Szerbiába, föltétlenül
b e n y u j t j a l e m o n d á s á t . A miniszter-
elnök nyilatkozata nagy feltünést keltett Belgrád-
ban noha nyilt titok, hogy a miniszterelnök és a
volt királyné már régóta feszült viszonyban van-
nak egymással. Mivel a kabinet változása folytán
nagy megrázkódtatást szenvedne az ország, a király
mindent el fog követni, hogy a miniszterelnököt
kiengesztelje, vagy pedig, ha ez nem sikerülne,
körülményekre való hivatkozással kérni fogja any-
ját, hogy szerbiai utját halassza el.

A Reichsrath ülése.
(Távirati tudósitások. )

A hihetetlen ime ténynyé vált! Az osz-
rák képviselöház elsö olvasásban e l f o -

g a d t a a k i e g y e z é s i j a v a s l a t o k a t
és azokat egy, az egész Ház kebeléböl alaki-
tandó negyvennyolcz tagu bizottsághoz uta-
sitotta.

(A kiegyezte. )
A tegnap berekesztett vita után ma már csak

a feljegyzett szónokok sorából megválasztott vezér-
szónok jutott szóhoz. Ez Fournier volt, a német
szabadelvü párt tagja.

Fournier rámutat, hogy a kormány javas-
latai mellett senki-sem emelt szót. Kijelenti, hogy
pártja elkeseredetten fog küzdeni a nyelvrendelet
és a kormány ellen, mely a cseh sovinizmus elött
meghajol. Ezt a küzdelmet megkönnyiti az, hogy
olyan káros javaslatok terjesztetnek elö, mint a
kiegyezési javaslat is. Szónok emlékeztet, hogy
Dipauli képviselö azt mondja, hogy pártja ipar-
kodni fog a kiegyezést, A u s z t r i a é r d e k é -
n e k m e g f e l e l ö e n módositani. Reméli, hogy
Dipauli most, mint kereskedelemügyi miniszter
ugyanabban a nézetben van.

Majd polemizál a pénzügyminiszterrel, aki
ellenmondásba jött beszédjében a régebbi meggyö-
zödésével. A kormány nem terjesztette be a Ma-
gyarországgal kötött titkos megegyezését, minthogy
ezekét nem képes megvédeni. Majd a pénzügymi-
niszternek a czentralizmus jármájáról tett jelentése
ellen fordul. Magyarország csakis ö szigoruan
czentralisztikus kormányzása által nyerte gazdasági
elönyeit és a cseh korona országaiban kétségkivül
szintén hasonló czentralisztikus kormányzatot hoz-
nak be és az ott élö németeknek az erdélyi szá-
szokéhoz hasonló sorsot készitenének elö.

A németek abban a tudatban, hogy hazafiui
kötelességet teljesitenek, ellene fognak szavazni an-
nak, hogy a kiegyezési javaslatok bizottsághoz uta-
sittassanak. (Tetszés a baloldalon. )

(A szavazás. )
A ház áttér a szavazásra é s a k i e g y e -

z é s i j a v l a s 1 a t o k a t J a w o r s k i k é p -
v i s e l ö i n d i t v á n y a é r t e l m é b e n az
e g é s z h á z b ó l v á l a s z t a n d ó 48 t a g u
b i z o t t s á g h o z u t a s i t j a .

A 48 tagu bizottságot holnap választják meg.

(Állami szolgák fizetése. )

A napirend második pontjára, az á l l a m i
s z o l g á k f i z e t é s é n e k r e n d e z é s é -
röl szóló t ö r v é n y j a v a s 1 a t elsö ol-
vasására, való áttérés elött Iro (Schönerer-párti)
azt inditványozza, hogy tüzzék napirendre azt a
sürgös inditványt, amelyet ö e tárgygyal kapcsolat-
ban már a mult évben benyujtott.

Ferjancsics alelnök megtagadja ezt azzal a
megokolással, hogy a mai ülés napirendje már
meg van állapitva.

Kaiser, Pommer, Götz és Pergelt amellett
szólottak, hogy egyszerübbé teszi az eljárást és a
házszabályokba sem ütközik, hogy a napirenddel
összefüggö sürgös inditványok azzal egyidejüleg
tárgyaltassanak, mire Ferjancsics alelnök kijelen-
tette, hogy ellene szól ennek már az a körülmény,
hogy a kormány elöterjesztései és a sürgös indit-
ványok egészen különbözö elbánás alá esnek. A
sürgös inditványoknál mindenekelött a sürgösséget
kell kimondani kvalifikált többséggel, amire a kor-
mány elöterjesztéseinél nincs szükség. Ennélfogva
az alelnök Prohaszka képviselönek adja meg a szót,
aki a napirend második pontjához kiván szólani.

A törvényjavaslathoz Prochaszka, Eisele és
Schücker szólottak.

(Kaizl beszéde. )
Kaizl pénzügyminiszter: Azért szólal föl

— ugymond, — hogy azokkal a nyilatkozatokkal
szemben, amelyek itt elhangzottak, valamint bizo-
nyos kételyekkel szemben a javaslat esetleges sor-
sát illetöleg, a kormány álláspontját ismertesse.
Rá kell mutatnia arra, hogy ez a javaslat nem bi-
zonyos körök sürgetésének eredménye. Ez a javas-
lat tetemesen javitja a fizetési pótlékok fokozatát
a szolgák minden osztályára nézve. A régi javas-
lat szerint a szükséglet 1, 700. 000 forint volt,
a mostani szerint pedig 3, 500. 000 forint. A
kormánynak tehát nem tehetik azt a szem-
rehányást, hogy nincs érzéke az alantas al-
kalmazottak iránt. A kormány nagyon örvendene,
ha egyszerüen csak arra kellene kérnie a há-
zat, hogy emelje határozatra e törvényjavaslatot,
hogy az ügy tisztába hozassék. A miniszter azt
mondja, hogy ismét heverö törvényekröl szólottak
és a kormányra appelláltak, hogy ne merje elkö-
vetni azt, hogy ezt a törvényt, mindjárt elfogadása
után szentesités alá ne terjeszsze. Sajnos, ki kell

jelentenie, hogy a kormánynak birnia kell ezzel a
bátorsággal, mert a kormány egész egyszerüen
nem rendelkezik azokkal az eszközökkel, hogy e
törvényjavaslat költségét a folyó bevételekböl fedez-
hetné. (Ellentmondás balról. ) A kormány által elö-
terjesztett törvényjavaslatok sorában elsö helyen a
c z u k o r e l á r u s i t á s i a d ó r ó l szóló tör-
vény áll, és csak azután a szolgák javadalmazásá-
ról szóló. Ezzel kifejezésre akarta juttatni a mi-
niszter — és ez a körülmény ép oly kellemetlen ö
reá, mint a Házra nézve — hogy a kormány nincs
abban a helyzetben, hogy ujabb bevételi források
nyitása nélkül ujra ily nagy és maradandó kiadás-
sal terhelje meg a költségvetést.

Pommer dr.: Adóztassák meg a tözsdét,
majd lesz akkor pénz !

Inditványozza, hogy a szóban forgó törvény-
javaslatot tegyék át egy bizottsághoz, mely azt a
legrövidebb idö alatt letárgyalhatja és köteles le-
gyén a Háznak 14 n a p o n b e l ü l j e l e n t é s t
t e n n i .

Az inditványt nagy többséggel elfogadták.

(A holnapi ülés. )
Rövid szünet után kezdödött az "inségesek

felsegélyezése tárgyában egyes képviselök által
benyujtott sürgösségi inditványok tárgyalása.

Peris, Roser dr. és Peska képviselök indo-
kolják benyujtott sürgösségi inditványaikat, ami
után elnök az ülést 3 órakor berekesztette.

A Reichsrath legközelebbi ülése holnap dél-
elött 11 órakor kezdödik. Napirendje: a kiegyezési
javaslatok tárgyalására kiküldendö 48-as bizottság
megválasztása és a mai vita folytatása.

Miniszterváltozás Ausztriában.
Az osztrák hivatalos lap holnapi száma közli

Dipauli József bárónak kinevezését kereskedelmi
miniszterré.

Dipauli, ki eddig a katholikus néppártnak
volt elnöke, mint ilyen tagja volt a kvótabizott-
ságnak is. Erröl most le kell mondania, helyébe való-
szinüleg Kathreiner dr. jön.

A volt kereskedelmi miniszter, dr. Baernrei-
ther, ma ismét egyszerü pártember lett. Mint ilyen
megjelent pártjának, az alkotmányhü nagybirtokos-
ság mai ülésén, elsö izben visszalépése óta.
Schwegel báró rendkivül szivélyesen üdvözölte öt
és hangsulyozta, hogy különösen nehéz körülmé-
nyek között hivataloskodott és a kereskedelmi tár-
cza vezetésével kivivta az érdekelt körök pártat-
lan elismerését. Sokkal nehezebb föladata volt
Baernreitheirnek a kabinetben, az tudniillik, hogy
hiven örködjék az alkotmány integritása, a német
nép érdekei, a becsületes megegyezés és a par-
lament munkaképessége fölött. Ha a megegyezés
nem jöhetett létre, az nem az ö hibája. Köteles-
ségtudásáért és alkotmányhüségeért a párt a leg-
nagyobb köszönettel tartozik neki és visszatérése-
kor meg lehet gyözödve, hogy szivesen fogadják.

Baernreither meghatottan mondott köszöne-
tet és kijelentette, hogy a jövöben is hiven és
buzgón fog a párt elveinek védelmében közre-
müködni.

A kiegyezési bizottságba kijelölte a párt:
Schwegel bárót, Spens-Booden bárót és Stürgkh
grófot.

A volt minisztert ma a király kihallgatáson
fogadta.

A Dreyfus-pör reviziója.
Páris, szeptember 6. A
szemét-fuvarozó kocsisok
egy része strikeol. A város
több helyén nem szállitot-
ták el a szemetes ládákat.

Ezt a táviratot kaptuk a többi közt ma éjszaka
Párisból. Az olvasó sejti, hogy nem a Dreyfus-
ügygyel kapcsolatban. Mégis aki szereti a szim-
bolizmust — pedig Emerson szerint az élet-
ben minden csak szimbolum — annak eszébe
ötlik, hogy Párisban a szemétfuvarozó ko-
csisok strikeja voltakép nem ma ütött ki.
Sok szemetet nem fuvaroztak ki a párisi
kaszárnyákból, minisztériumokból már régóta.
A valóságos szemetes kocsisok strikeja bizo-
nyára egy-két nap mulva véget ér, de Páris-
ban ennek daczára maradnak még,, el nem
szállitott szemetes ládák. "

Hogy a Dreyfus-ügyre áttérjünk, adjuk itt



Péntek, október 7. ORSZÁGOS HIRLAP
Budapest, 1898. — 6. oldal.

pat B a c o n t á b o r n o k o t és n y o l c z -
v a n e m b e r é t L e e c h l a c - n á l f e l k o n -
c z o l t a . A csata szinhelyére több segédcsa-
pat vonult ki.

New-York, október 6. Minesotából érke-
zett hivatalos jelentések megerösitik az indiá-
nok fölkeléséröl szóló hirt. Ámbár nem bizo-
nyos még. való-e, hogy Bacon tábornokot ösz-
szes embereivel együtt lemészárolták, mégis
elrendelték segédcsapatok kiküldését. Ma reg-
gel kétszáz embernek kellett oda indulnia.

Strike Párisban.
Páris, október 6. Néhány csoport strikeoló

kikötö-munkás ma délelött bejárta a külsö város-
részeket és a város környékét és néhány hajó-
kirakó-munkást és hajókömivest a munka abba-
hagyására kényszeritett, összeütközésre is került a
dolog. Két ember megsebesült, többeket letartóz-
tattak. A rendörség folyton óvóintézkedéseket tesz;
a katonaság a kikötömunkások védelmére a hely-
szinén marad. A helyzet általában nem változott.

HIREK.
Október elsejével uj elöfizetés nyilt la*

punkra:
Elöfizetési árak:

Egy évre 14 frt — kr.
Félévre 7 frt — kr.
Negyedévre 3 frt 5 0 kr.
Egy hóra 1 frt 2 0 kr.
Egyben tudatjuk olvasóinkkal, hogy karácsonyra

nagy irodalmi ujdonság készül, a

KATÁNGHY-NAPTÁR,
melyet nagyságos Katánghy Menyhért országgyülési
képviselö ur, a Naplóbiráló bizottság tagja irt és
szerkesztett, választási költségeinek részben való
behozásának tekintetéböl.

Az,, Országos Hirlap" megszerezte a jeles
hazafitól e naptárt kizárólag elöfizetöi részére s
mindazoknak, kik a jövö évnegyedben elöfizetöi
maradnak, bérmentve ajándékul küldi karácsony
hetében.

A kiadóhivatal.

Kérjük azokat a tisztelt elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése szeptember 30-án lejárt, hogy a meg-
ujitásról Idejekorán gondoskodni sziveskedjenek,
nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Lapunk mai száma 16 oldal.

— Fa!k Miksa hetven éves. A magyar ujság-
irók nesztora, Falk Miksa, holnap lesz hetvenéves.
Ma özönével jött hozzá a sok szerencsekivánat. Az
üdvözlök sorában elsö volt Samassa József egri
érsek, aki a következö táviratot küldötte:

,, Méltóságos Falk Miksa urnak
Budapesten.

Az emberi életkor hetvenedik mértföld-
jelzöjénél, ahol hét nappal elöbb érkezve, meg-
érkeztem, erömmel (üdvözlöm ez igazi magyar
köszöntéssel: Isten hozta ! s áldva éltesse még
soká boldogul!"

S a m a s s a érsek.
A pénzügyi bizottság ülésén is meleg ová-

czióban részesitették.
— Kossuth hadsegéde. Olasz lapok jelentik,

hogy Sebastiano Martini nyugalmazott vasuti hiva-
talnok, tegnap hetvenötesztendös korában Rómában
meghalt. Martini olasz létére részt vett szabadság-
harczunkban és kiváló katonai képességeiért rövid
idön beosztották a táborkarba. Késöbb Kossuthnak
lett hüséges hadsegéde, mindaddig, mig orosz
hadifogságba nem került Kiadták Ausztriának, az-
tán a josephstadti szomoru börtön lakója lett. Mi-
kor kiszabadult fogságából, melyet magyar érzel-
meiért kellett elszenvednie, visszasietett hazájába.
Egyideig Treviglióban hivatalnokoskodott a vasut-
nál, aztán Rómába került. Magyarországi szereplé-
seért nagy volt a becsülete mindenhol. Hagyaté-
kában több olyan becses szabadságharczi ereklyét
találtak, amelyet érdemes volna valamelyik gyüjte-
ményünk számára megvásárolni.

— UJ templom. Markovics Ferencz plébános
lelkes agitálása folytán a nyár folyamán gyönyörü
románstilü, uj római katholikus templom épült

a következö táviratokat, amelyek a mai nap
folyamán érkeztek:

Páris, október 6.

Lambert tábornok kirohanásai Schwarz-
koppen ellen nagy feltünést keltettek ország-
szerte. Lambert Pellieux elött Páris katonai
kormányzója volt. Négy éve nyugalomba vonult
és különben zsidó vallásu.

Czikkében többek közt igy aposztrofálja
Schwarzkoppent:

"Folytassa csak, amit megkezdett. Prokla-
málja Dreyfus ártatlanságát. Vegye csak
Picquart-t oltalmába. Vádolja Esterházy-t és
hozzon itéletet a hadi törvényszék helyett.
Legyen ön Francziaországnak legföbb revizio-
nális birósága, ezzel csak azt éri el, hogy vé-
denczének bünösségét kétségbevonhatatlanul
bebizonyitottnak tekinti mindenki. Az ön szava,
felebbvalójának szava, az ön levelei megmu-
tatják nekünk, hogy hol az igazság. Nekünk
teljesen elég az, ha az ellenkezöjét hisszük
annak, amit ön mond. Ha ön azt találná mon-
dani, hogy Dreyfus áruló, én a legbuzgóbb
szószólója lennék az ördögszigeti számüzött
rehabilitácziójának. (N. Fr. Pr. )

Páris, október 6.

Bard semmitöszéki birót kinevezték a
Dreyfus-pör reviziójának elöadójává.

Páris, október 6.

A "Capital" egy magát megnevezni nem
akaró, hitelt érdemlö személynek a levelét közli.
A levél irója du Paty de Clam ezredest, akit még
Párisban ismert, legutóbb Rómában látta és vele
a Via Tritoné-n néhány szót váltott. Du Paty de
Clam csak annyit mondott néki, hogy azért jött
Rómába, mert az ügyére vonatkozó néhány nagy
fontosságu okiratot kell átvennie, amit másra nem
bizhatott. A levél irója meghivta az ezredest
ebédre, de ezt du Paty de Clam visszautasitotta.
Este a levél irója ujra látta az ezredest, amint a
vasuti vendéglöben élelmiszert vásárolt és a Genfbe
menö vonatra szállt.

TÁVIRATOK.
Az anarchia alkonya.

Róma, október 6. A Stefani-ügynökség közzé-
teszi a szövegét annak a jegyzöknek, amelyet Ca-
nevaro külügyminiszter Olaszországnak az idegen
hatalmaknál akkreditált képviselöihez intézett az
iránt, hogy a polgári társadalomnak az anarchisták
ellen való megvédése érdekében nemzetközi érte-
kezlet hivassék össze. A jegyzék igy szól:

Minden állam kormánya abbeli feladatá-
nak teljesitésénél, hogy az állam és az ál-
lampolgárok biztonléte fölött örködjék, egy
idö óta oly dologgal áll szemben, melynek
rendkivüli sulya figyelmöket és gondjukat
a legnagyobb mértékben igénybe veszi. A ha-
tóságok minden országban tudomással birnak
több vagy kevesebb oly emberröl, akiknek
pervers elveit az jellemzi, hogy minden cse-
lekvésök, minden gonosztettük arra az általuk
is bevallott czélra irányul, hogy azokat az ala-
pokat, amelyeken a mái polgári társadalom föl
van épitve, aláássák és ezt a társadalmat gyö-
kerestül felforgassák. Ezek az eszelösök, akik
nem riadnak vissza semmiféle merénylettöl,
bármily kegyetlen és esztelen legyen is az, oly
elveket vallanak, amelyeket ök maguk anar-
chista elveknek neveznek és amelyeket, Euró-
pát keresztül-kasul járva, tovább terjesz-
tenek. Propagandájukat támogatja az a
titkos sajtó, amely szüntelenül minden képzel-
hetö eröszakoskodásra izgat, amely dicsöiti
a leggaládabb gonosztetteket és ugy magasz-
talja azokat, mint a leghatásosabb esz-
közt arra, hogy a polgári társadalomnak meg-
üzent harczot a végsöig vigyék. A kormányok
azon vannak, hogy e bünös teoria terjedését
a fennálló törvények szigoru alkalmazásával
és egyes esetekben kivételes intézkedések-
kel lehetöleg meggátolják; de immár bizo-
nyos, hogy ezek az eddig szórványosan tett
intézkedések nem eléggé hatásosak arra, hogy
a bajt legyözzék és véget vessenek azoknak az
üzelmeknek, amelyekkel az anarchisták minden
országban és néha nem sikertelenül arra tö-

rekednek, hogy egymással érintkezzenek, köl-
csönösen támogassák egymást és szervezked-
jenek. Ugy látszik tehát, elérkezett a szük-
sége annak, hogy a kormányok, amelyek a
fennforgó veszélylyel szemben szolidárisak-
nak érzik magukat, kölcsönös és állandó támo-
gatásban részesitsék egymást, megállapitván
minden részletében a közös védekezés mód-
ját. A királyi kormány a maga részéröl már
huzamosabb idö óta foglalkozik ezzel az esz-
mével, amelyet még inkább megérlelt benne
az anarchista merényletek egész sorozata, ame-
lyek közül nevezetesen Carnot köztársa-
sági elnök meggyilkolása és a királyunk
ellen két izben megkisérelt merénylet fölkel-
tette az egész világ iszonyatát. Az a szörnyü
büntett, amelynek szinhelye Genf volt és
amely eléggé mutatja, hogy mire képesek az
anarchisták, a királyi kormányt arra indi-
totta, hogy megragadja a kezdeményezést
nézeteinek elözetes kifejtésére, hogy ez a
fentemiitett értelemben nemzetközi megálla-
podásokra vezessen. Az a fogadtatás, amely-
ben e kezdeményezés eddig részesült, azt bi-
zonyitja, hogy a királyi kormány nézeteit elv-
ben helyeslik és hogy a mondott czél eléré-
sére, ugy látszik, a legjobb eszköz volna, hogy
minél elöbb nemzetközi értekezlet üljön össze,
amelyen az európai hatalmakat nemcsak dip-
lomácziai megbizottak, hanem igazságügyi és
belügyi szakférfiak is képviseljék.

Minthogy ez a modus procedendi teljesen
megfelel a királyi kormány nézeteinek, kérem,
tudassa az itt közölteket ama kormány külügy-
miniszterével, amelynél ön akkreditálva van
és adja át neki e távirat másolatát, amelylyel
van szerencsém formális javaslatot intézni
hozzá, hogy sziveskedjék hozzájárulni egy
nemzetközi értekezlet összeilléséhez, amelynek
az a czélja, hogy az európai hatalmak között
a társadalmi védekezés érdekében állandó gya-
korlati jellegü együttmüködést hozzon létre oly
czélból, hogy az anarchista szövetkezetek és
azok hivei ellen sikeresen küzdhessenek.

Kérem, tudassa velem lehetöleg minél
elöbb a javaslatunkra nézve hozandó hatá-
rozatot. Canevaro s. k.

Bern, október 6. Két anarchistát, Bossinot
és Sonsicot, akiket a Svájczból kitiltottak,
most Mülhausenban elfogtak. Ma Baselba to-
lonczoltak Elszász-Lotharingiából öt anarchistát.
A "Temps" szerint ötven anarchistát uta-
sitottak ki Francziaországból és kisértek a
határig. A Svájcziak attól tartanak, hogy hoz-
zájuk tolonczolták öket.

A kinai helyzet.

Köln, október 6. A "Kölnische Zeitung"
megemlékezve arról a hirröl, hogy egy német
hadihajó megy Takuba, a következö érdekes
megjegyzéseket teszi a kinai viszonyokról:

E hadihajó elküldésének számos helyen
tulzott jelentöséget tulajdonitanak, mert azt
következtetik ebböl, hogy Németország nagyon
is be akar avatkozni a kinai ügyekbe. A
kinai helyzet mindenesetre roppant válságos.
Ha a felkelök az európaiakat megtámadnák,
Anglia, Német és Oroszország együttesen rö-
vid idö alatt annyi szárazföldi csapatot kon-
czentrálnának kinai területen, hogy az euró-
paiak biztonságáért mindenesetre felelhetnének.

Egy orosz kém.
Lemberg, október 6. Przemyslböl táviratoz-

zák, hogy a Bécsböl idehozott Muhrmann báró el-
len 12-én tartják meg a tárgyalást. Muhrmann bá-
rót tudvalevöleg á nyáron fogták el, mert Orosz-
ország számára kémszolgálatokat teljesitett. A tár-
gyalás titkos lesz.

Fellázadt indiánusok.
Frankfurt, október 6. A "Frankfurter Zeitung"-

nak jelentik mai kelettel New-Yorkból:
A Hippeva-indiánusok Minesotha-államban

megtámadták az amerikaiakat, mert kél fönö-
küket elfogták. Az amerikai csapatok és az
indiánok közt erre szabályszerü csata fejlödött
ki, amelyben négy amerikai esett el. Az indiá-
nok veszteségét még nem tudják.

Egy ujabb, de még meg nem erösitett
távirat szerint a kétszáz föböl álló indiáncsa-
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százötvenezer forint költséggel a a pozsonymegyei
Zohoron. Ez összegböl 70. 000 forintot maga a
község lakossága rakott össze, mig a kegyur,
Károlyi Alajos gróf özvegye, 10. 000 forinttal járult
hozzá. Ezt a templomot tegnap szentelte föl nagy
ünnepélyességek közt Boltizár József püspök. Az
uj templomban az elsö szentbeszédet, Komlóssy
Ferencz országgyülési képviselö mondotta több
mint tizezer fönyi, részben messze vidékröl össze-
sereglett hallgatóság elött. Az ünnepélyen Pozsony
vármegyét Klempa alispán képviselte.

— Az állami tisztviselök fizetésemelése. A
magyar állami tisztviselök országos szövetsége ok-
tóber huszonharmadikára Budapestre országos ál-
lami tisztviselö-gyülést hi egybe a fizetésjavitás
tárgyalása végett. A tanácskozás a vármegyeházán
lesz és délben egy órakor kezdödik. Az értekezlet,
után testületileg tisztelegnek Bánffy Dezsö báró
miniszterelnöknél s memorandumot terjesztenek
eléje a fizetésjavitás sürgös voltáról.

— Gyilkos doktornö. Egy londoni távirat je-
lenti, hogy ott tegnap letartóztatlak egy amerikai
orvosnöt, mrs. Alice Guilfordot. A fiatal hölgy né-
hány nap elött jött Amerikából és Liverpolban szállott
partra. Azzal gyanusitják, hogy Bridgeportban (Észak-
Amerika, Connecticut állam)-egy fiatal leány holt-
testét, akin tiltott operácziót végzett és aki ennek
következtében halt meg, darabokra vagdalta, és egy
tóba dobta. A szenzácziós büntett az. egész Egye-
sült-Államokat már hetek óta izgatottságban tartja;
részletei a következök: Szeptember 12-én egy
Bridgeport környékén levö malomárokból a játszó
gyerekek négy viaszos, vászonba burkolt csomagot
halásztak, ki. A csomagokban egy fiatal leány föl-
darabolt holttestének részeit találták. A földarabo-
lás módja arra vallott, hogy a gyilkosságot gya-
korlott kéz követte el. Más jelek arra mutattak, hogy
itt nem közvetlen gyilkosságról van szó, hanem hogy
a leányon, tiltott operácziót hajtottak végre, amely
halállal végzödött s az orvos, aki a bünös mütétet
végezte, valószinüleg ily módon akart áldozata
holttestétöl szabadulni. A gyanu rögtön egy ismert
doktornöre mrs. Alice Guilfordre irányult, aki hirtelen
nyom nélkül eltünt. Az üldözésével megbizott
detektivek, Montrealban akadtak nyomára, ahol
megtudták, hogy egy Liverpoolba tartó hajóra, a
"Vancouver"-re szállott. Rögtön táviratoztak a liver-
pooli rendörségnek, amelynek megbizottja fel is
ismerte a gyanusitott hölgyet a kiszálló utasok
között. Elfogatási parancs azonban nem lévén nála,
nem tartoztathatta le és igy a doktornö egészen
Londonig jutott, ahol a titkos rendörök elvesztették
a nyomát. Végül is gyanakvó természetü háziasszo-
nya, akinél a Harrington-streeten mrs. M'Allister né-
ven tartózkodott, szolgáltatta öt a rendörség kezébe.
Elfogatása alkalmával a terhére rótt büntettet nem
ismerte be. Szerencsétlen áldozatát még nem sikerült
fölismerni. Érdekes és az amerikai leányok erkölcsére
jellemzö, hogy eddig h a t s z ü l ö siratja benne
eltünt leányát. Szeptember 16-án már azt hitték,
hogy végre teljes határozottsággal megállapitották
a személyazonosságot, s a holttestet ki is adták
egy Middleboro városbeli(Massachusets állam) pol-
gárnak, aki feltünöbb ismert elöjeleken kivül még
azt is megmondta, hogy leányának mely fogai vol-
tak plombálva. Az adott leirás annyira összevágott
a holttest tulajdonságaival, hogy az azonosságot
illetöleg minden kétséget kizártnak tartottak. A
szomorodott szivü apa hazaszállittatta a földara-
bolt tetemet s már épen el akarta temettetni gyer-
meke gyanánt, mikor eltünt leánya elevenen meg-
került s igy kitünt, hogy a fölismerés téves volt.
A holttestet a hatóság temettette el; csak a fejet
tartották vissza, amelyre a további nyomozásnál
még szükség lehet.

— A "Neue Freie Presse" elöfizetöje. A
nagyváradi vásárra két pej csikót vitt be Száldo-
bágyról az öreg Gál Ádám. El is adta mind a
kettöt, meg is fizettek érte. Nosza elballagott hát a
boltba, hogy a nyereségböl; egy kis fütyülöczukrot
vegyen az unokájának. A kereskedö épen két rózsa-
szinü papirosra mázolta a betüket, de mikor Ádám
gazda belépett a boltba, abbahagyta az irást és
kiszolgálta a vevöt. Mig a derék speczerájos a

pudli mellett szöszmötölt, addig Gál Ádám zsebre
vágta a rózsaszinü papirosokat; mert szegény
ember sohasem tudja, hol veszi hasznát az irásnak.

A vásárlás után szerencsésen kiszabadult a
boltból és csak a másik utczában silabizálta ki,
hogy mi is lehet az az elemelt papiros.

"Utalvány" ! Na ez épen jókor jött, hiszen
ott van az egyik sarkán, hogy Wien—Bécs. A többi
betüt már nem tudta elolvasni, mert németül volt
leirva. Bécsben szolgál a Miska fiu a bakáknál, a
csikó árából annak, is juttatt; katona embernek jól
esik a czulág!

Nyolcz forint volt ráirva mind a két papi-
rosra, hát legyen nyolcz forint. Egyiket elküldöm
a fiunak, a másik jó lesz máshova. A balsarkára
oda is irta a saját nevét, hogy, , Gál Ádám Száldo-
bágyról küldi ezt az összeget a irjanak. "

Azután betért a postára, kapott is róla pe-
csétes irást. Hogy-hogynem infanteriszt Mikhael Gál
Bécs városából mégis azt irta, hogy szinét se látta
a nyolcz pengö forintoknak.

Erre már dühbe jött Gál Ádám. Nagy harag-
gal csörtetett be tegnap az ujvárosi postahivatalba,
odakönyökölt a kis ablakdeszkára:

— Baj van, tekintetes uram; nem küldték el
a fiam pénzit Bécsbe.

A postatiszt meglepetten bámult a kerek
képü jó öregre.

— Micsoda pénzröl beszél?
Gál Ádám kikotorászta a postavevényt a roj-

tos tarisznyából: meglebegtette a kezében.
— Itt az irás róla, az urak adták két hete.
A postás megutkozva nézi a vevényt, forgatja

jobbra-balra, huzogatja a vállát.
— Hát aztán kapja kend az ujságot?
— Miféle ujságot?
— Hát a német ujságot, amire elöfizetett.
— Én ? Elöfizettem, ujságra ? Még hozzá né-

met ujságra?
— Hát, hogy küldte kend a pénzt ?
— Ehul a párja az utalványnak, mivel küld-

tem, feleli Ádám diadalmasan.
Ezzel elöhuzza zsebéböl a rózsaszinü papir-

lapot, amire ez van irva:

honoráriumra sem tart igényt, mig italos marad
az asszony.

— Hát van magának arra szere ?
— De van ám. A temetöben. A spirituszos

szellem.
Ki is ment a kuruzsló a temetöbe, ahonnan

azzal az üzenettel jött vissza a spirituszos szel-
lemtöl, hogy segit a bubamerült emberen, de erre
a czélra épen annyi koronát kell küldenie, a hány
éves a felesége.

— Nincs nekem tizenöt pengönél több, az
anyjuk meg harmincznégy éves.

— Csakugyan nincs több koronája?
— Nincs egy fia sem.
— No, hát adja ide azt a kis pénzt. Utol-

jára négy korona nem a világ. Becsapjuk a spiri-
tuszos szellemet.

. . . De Kovács Bálintné, a kerületi vándor
kuruszló nem a temetöbe lakozó spirituszos szelle-
met, de magát Sajti Balogh uramat csapta be.
Mert a harmincz koronával megugrott.

Most már bujában a gazda is iszik.
— Halálozások. Pontelly István plébános, tör-

ténetiró, a délmagyarországi magyar mozgalmak
egyik legbuzgóbb harczosa, ma délután ötvenkilencz
éves korában Szabadfaluban meghalt. Egy patta-
nása volt és felkarczolta. Vérmérgezése támadt s
ez ragadta ki az élök sorából. — Lányi Bertalan
miniszteri tanácsost, az igazságügyminiszterium
törvényelökészitö osztályának vezetöjét és a pol-
gári törvénykönyv szerkesztö-bizottságának vezetö
tagját mély gyász érte. Atyja, id. Lányi Péter,
Liptóvármegye egykori föszolgabirája és törvény-
hatósági bizottságának tagja e hónap 5-én 82 éves
korában elhunyt. Lányi Bertalan e gyászeset kö-
vetkeztében Liptóba utazott, ahol a temetés e hó-
nap 8-án lesz.

— A Szent- István Társulat költözködése. A
Szent István Társulat pár hét mulva elhagyja régi
helyiségét és a Szentkirályi-utczai uj palotájába
költözködik át, ahol november elsején könyvtárát
is megnyitja. A társulat nagy ünnepségek között
akarta megnyitni uj palotáját, de a királyné közbe
jött halála miatt mindenröl lemondott és csak az
épület puszta megoldatására fog szoritkozni. A
tervbeveit ünnepségek, alapitványtételek és disz-
közgyülés tehát egyelöre elmaradnak, de a jövö
tavaszi közgyülésen mindezt pótolni fogja a társu-
lat és akkor ugy az Ujságirók Egyesülete, mint az
Otthon irók és hirlapirók köre javára alapitványt
fog tenni a Szent István Társulat.

— Zsebmetszö a lóversenyen. A mai lóver-
senyen történt szerencsétlenség alkalmával, mikor
a turf-közönség, a lováról leesett Hyams jockey
körül csoportosult, a rendörök pedig kardlapozták
az embereket és ok nélkül és oktalanul ütöttek-
vertek mindenkit, egy elegánsan öltözött ur kilopta
szomszédjának a pénzes tárczáját. Valaki észre-
vette ös figyelmeztette az illetöt. Nagy lármát csap-
tak s a rajtacsipett gonosztevöt egy rendör elfogta
és bekisérte a hetedik kerületi kapitánysághoz. A
szegény rendörnek erre az idöre abba kellett
hagyni a közönség kardlapozását.

— Október 6. Az aradi vértanukért ma dél-
elött tiz órakor a ferenczrendiek belvárosi templo-
mában ünnepi gyászistentisztelet volt. A templom
minden zuga megtelt közönséggel s régen volt a
vértanuk miséje olyan népes, mint a mai. Az elsö
padsorokban volt Ruttkayné Kossuth Lujza, Dam-
janics Jánosné, Schweidel tábornok leányai és
unokái, továbbá Lakatos Miklós, Hentaller Lajos,
Madarász József országgyülési képviselök, Herman
Ottó, Maszák Hugó, Szentimrey Kálmán a 48-as
honvéd menedékház parancsnoka és a honvéd-
egyesület elöljáróságának tagjai közül Balogh Sán-
dor, Mikár Zsigmond, Csatáry Lajos. A hátsó pad-
ban a honvéd menedékház lakói helyezkedtek el.
A templom többi részét leginkább az egyetemi
ifjuság, a függetlenségi és negyvennyolczas pol-
gárok, köre, az egyesületek, asztaltársaságok
küldöttségei töltötték meg. A szentélyben di-
szes katafalk volt az ország czimerével és a
tizenhárom tábornok arczképével diszitve. A ka-
tafalk körül tizenkét negyvennyolczas honvéd

An die.

Administration

der "Neuen Freien Presse".

Annyi bizonyos, hogy Gál Ádám az egyet-
len magyar paraszt, aki elöfizetöje a,, Neue Freie
Presse"-nek.

— Orvosok boycottja. A nagykárolyi beteg-
segélyzö pénztár nem kap orvost. Nyolczszáz forint
az évi fizetés s más járandóságok is volnának, de
hiába hirdetnek pályázatot, nem akad ajánlkozó
egyetlenegy sem. A pénztárnak eddig két orvosa
volt s ezek háromszáz forintos fizetésüknek a fel-
emelését kérték. Kérelmüket nem teljesitették s
emiatt a városban levö összes orvosok harczot
izentek az intézetnek. A pénztár azzal próbálko-
zott meg, hogy inkább egy orvosi állást tart fenn
jobb dotáczióval, igy emelkedett a fizetés nyolcz-
száz forintra, de pályázó most sincsen. A nagy-
károlyi orvosok a szaklapokban megfenyegették az
összes konkurrálni hajlandó orvosokat, hogy vala-
hogy el ne fogadják az állást: mert boycottál-
ják öket.

— Az elsö doktor-kisasszony. A budapesti
tudomány-egyetemen ma délben avatták föl Te-
deschi Bettina fiumei tanitónöt, az elsö magyar
doktor-kisasszonyt a filozófia doktorává. Az ünne-
pélyre egybegyült egyetemi hallgatók nagy sokasága
a doktori eskü után zajosan éljenezte az uj doktor-
kisasszonyt.

— A spirituszos szellem. Békésröl irja leve-
lezönk: Sajti Balog Jánosné egy itteni szép me-
nyecskének csunya szenvedélye volt: gyakorta a
konty alá öntött. Nagy bánata volt e miatt az urá-
nak és kapva-kapott Kovács Bálntnál kerületi ván-
dor-kuruzsló ajánlatán, aki kijelentette, hogy. szi-
vesen kigyógyitja a menyecskét és addig semmi
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állott diszörségen, nagy fekete lobogó alatt.
A gyászmisét Bán Sándor rendfönök mondotta
Mészáros Kálmán házfönök, Salád Vitál, Kis Pon-
grácz és Nusetz Márton ferenczrendü atyák segéd-
letével. Délelött tizenegy órakor is volt gyászmise
Battyány Lajos gróf lelkiüdveért. A misén azon-
ban csak kevesen voltak jelen. Reggel nyolcz óra-
kor az egyetemi templomban tartottak gyászisten-
tiszteletet. Purt Iván szemináriumi prefektus végezte
fényes papi segédlettel. A misén az egyetemi kör
testületileg volt jelen.

Az e g y e t e m i k ö r n e k ma este hat
órakor az egyetem központi épületében diszülése
Tolt. Komáromy Zoltán alkalmi költeményt szavalt,
Szemenyei Kornél pedig alkalmi beszédet mondott.
A gyülésröl táviratot küldöttek Aradra a vértanuk
ünnepségére.

A r a d o n délelött gyászmise volt a minori-
ták templomában. A városi hatóságon kivül Makó-
ról, Nagy-Körösröl és Fehérmegyéböl nagy küldött-
ségek voltak jelen a gyászistentiszteleten. Misé
után a közönség a vértanuk szobrához vonult. Itt
a szintársulat elénekelte a szózatot, mire Záray
Jenö elszavalta Ábrányi költeményét és a koszoru-
kat a szoborra tették. ezután Matasowsky István
beszélt a budapesti egyetemi ifjuság és Vasadi
Balogh Lajos lelkész a fehérmegyei hetventagu kül-
döttség nevében. A közönség a szobortól a vértanuk
kivégeztetése helyéhez zarándokolt, hol a tanitóké-
pezdei ifjuság gyászdala és Balázs Géza költeménye
után Csécsi Imre református pap mondott beszé-
det, mire az emlékoszlopot megkoszoruzták és a
közönség elénekelte a himnuszt. Délben a központi
szállóban lakoma volt az öreg honvédek tisztele-
tére. Felköszöntöt mondottak Barabás Béla, Kor-
dos Vincze, Vasadi Balogh Lajos. Este a szinház-
ban diszelöadás volt.

Szegeden, Nagyváradon és Eperjesen is vol-
tak gyászünnepségek s a rekviemen jelen voltak a
hatóságok is.

— Az aradi adósikkasztó Budapesten. Bács
Nándor, az aradi királyi adóhivatalnak sikkasztás miatt
fogságban levö pénztárnoka, Budapestén van — az
országos megfigyelö intézetben. Ma este hozták fel
Aradról s a pályaudvarról egyenesen a megfigyelö
intézetbe vitték.

— Elválasztott gyermekek. Nem az anyai ke-
beltöl elválasztott szoptatós babákról van szó, ha-
nem egészen másról. Bécsböl jelentik, hogy a tar-
tományi iskolatanács tegnap foglalkozott azzal a
nagy port felvert inditványnyal, hogy a zsidó gyer-
mekeket a keresztényektöl válasszák-e el a nép-
iskolákban. A kerületi iskolatanácsnak azt az intéz-
kedését, amelylyel az elválasztást elrendeli, a tar-
tományi iskolatanács v a l a m e n n y i s z a v a -
z a t t a l dr. Kohné ellenében, aki a zsidó hit-
község képviseletében az intézkedés ellen szava-
tolt, j ó v á h a g y t a .

— Égö kéngyár. Nagy riadalmat okozott teg-
nap este Pozsonyban az ottani Holly-féle kénvirág-
gyár égése. A veszedelmet azonban szerencsére
hamarosan elfojtotta a nyomban kivonult tüzoltó-
ság, s igy a tüz csak a raktárhelyiségekben oko-
zott nagyobb károkat. Még a tüz elfojtása után i s
sokáig fojtogatta messze területen a kénbüz a
járó-kelöket.

— Árverés a postán. Olvashatatlan, hiányos
czimü csomagokat, amelyeket nem tud kézbesiteni
a leleményes levélhordó, évente elárverezi a királyi
posta. Ma is nagy és,, diszes" társaság gyült össze
a koronaherczeg-utczai postaépületben, ahol a má-
sodik emeleten egy szük szobában tartották meg
az árverést Bogma Gyula fötiszt vezetése alatt.
Sorra kerültek a legkülönbözöbb dolgok: virág-
kosár és esernyö, czigarette-tárcza és szegedi pap-
rika. A megjelent közönségnek már olyan a termé-
szete, hogy neki mindegyik tetszett. Aki nem ve-
hette meg a pápa arczképét, megelégedett egy jó
meleg kendövel is. Az árverések rendes törzsven-
digei voltak ezek nagyobbrészt, akik szép egyet-
értésben követték Goethe tanitását: "Leben und leben
lassen. " Egy kalitkát 1 forint 87 krajcárért engedett
át az egyik, hogy ö 24 krért vehesse meg egy görög
nyelvtan második kiadását. Csak egyszer tüztek

hevesebben össze, egy rozsdás pisztolynál nem tud-
tak megegyezni. Máskor csak krajczáronkint árve-
rezték, de itt kitört az elfojtott szenvedély és
tiz-husz söt egyszer huszonhárom krajczárral l i c z i -
táltak felfelé. Kilenezvenhét krajczárról igért valaki
egy forint huszat. Csodálkozó mormogás zugott
végig a tömegen, az árverezö postatisztek is egy
perczig néma bámulattal néztek a rejtélyes ide-
genre ez titokzatos mosolylyal vette át a pisz-
tolyt — további árverezésröl szó sem lehetett —
lefizette az egy forint és husz krajczárt és távo-
zott. A nagyérdemü közönség egy perczig izgatot-
tan tárgyalta az esetet, azután áttértek egy tajték-
pipára.

— Halál az oltár elött. A kuttenbergi (Ausztria)
orsolyaszüzek kolostorának kápolnájában tegnap-
elött reggel hét órakor a kolostor lelkésze, Altmann
Károly, misét akart olvasni. Mikor az oltár elé lé-
pett, hirtelen szélhüdés érte, ugy, hogy a földre ro-
gyott. Bevitték a sekrestyébe, hol a kolostor hit-
oktatója ellátta a halotti szentségekkel. ezután a
lakására szállitották, hol rövid haláltusa után ki-
szenvedett. Altmann Károly sok évig mint tábori
lelkész müködött.

— Tévedésböl. Göcsögh Ottót, a pozsonyi
pénzügyigazgatóság tisztviselöjét, amint tegnap haza-
felé ballagott néhány barátja kiséretében, egyszerre
hátulról megrohanta egy Ammer Gusztán nevü
napszámos s rajta mély, veszedelmes sebet ejtett
zsebkésével. A merénylö, kit a rendörség csakha-
mar kézrekeritett, azzal védekezik, hogy Göcsöghöt
m á s s a 1 t é v e s z t e t t e ö s s z e . A sebesült
állapota igen sulyos.

— A pékek forradalma. Már most csakugyan
kiüt a forradalom a sütökemenczék körül, mivel-
hogy fogadatlan prókátorok avatkoztak a péklegé-
nyek és pékmesterek pörlekedésébe. Ma délután
gyülés volt egy örömvölgy-utczai korcsmában és
egytöl-egyig olyanok buzditották a hallgatóságot a
sütömunkások jogainak kivivására, az éjszakai és
nappali dolognak a szétválasztására, akiknek a
pékmesterséghez épén semmi közük sincs. A föszó-
vivö valami Schwarcz Miksa nevü joghallgató volt

— Kéjutazás Konstantinápolyba. A nagy ün-
nepélyekhez, melyeket Konstantinápolyban II. Vil-
mos német császár ottidözése alkalmával rendez-
nek, e hónap 14-én mérsékelt árban kéjutazást
indit a Gyógyfürdök-, üdülöhelyek- és utazási-köz-
ponti-iroda. Részvételi jegyek teljes elsörangu ellá-
tással 120 forintért csakis a fenti vállalat Dorottya-
utcza 13. szám alatt lévö helyiségében válthatók.

Napirend.
Naptár: Péntek, október 7. — Római katho-

likus: Ágoston. — Protestáns: Amália. — Görög-
orosz: (szeptember 25. ) Eufrozina. — Zsidó: Tischri
21. —- Nap kél 5 óra 52 perczkor reggel, nyugszik:
5 óra 10 perczkor délután. — Hold kél: 10 óra 3
perczkor este, nyugszik 1 óra 18 perczkor délután.

A miniszterelnök fogad délután 4—5-ig.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
A föváros középitési bizottságának ülése

d. u. 4 órakor az uj városházán.
A föváros pénzügyi és gazdasági bizottsá-

gának ülése délelött 10 órakor a régi Tárosházán.
Technologiai iparmuzeum nyitva 9—1-ig és

délután 3—6-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva 9 órától 12 óráig és

2—5-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3— 8 óráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától

délután 1 óráig.
Nemzeti muzeum régiségtára, nyitva d. e.

9—1-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz. ) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-
hetö 10—l-ig 50 krajczár belépö dij mellett

Iparmüvészeti társulat kiállitása nyitva d. e.
8—12-ig és 2—5-ig.

Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e.
9—12-ig és 2—6-ig.

Természetrajzi gyüjtemények muzeuma
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4. )

Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban
nyitva 9—1-ig.

Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel
7-töl este 7-ig.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-
nokban nyitva d. e. 9—12-ig és d. u. 3—6-ig.

Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben
nyitva este 5 óráig.

A,, Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 61/2 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Bellincioni. A nagy olasz asszony ma este

a "Tévedt nö"-t énekelte. Nem most hallottuk töle
elöször, de müvészetének varázsa e szerepben
mindig ujra meglep. Mennyi életet lehel azokba az
elnyütt dallamokba és mennyi poétai eröt az egész
alakba ! Az opera nézötere persze ismét zsufolva
volt. Müvészeink valóban le lehetnek kötelezve
Bellincioni asszonynak, amiért tele házaival meg-
keresi azt a pénzt, — amelyböl öket fizetik. Min-
denesetre jobban szeretnök, ha a rendes en-
sembleunk csinálná azokat a tele házakat. De
mikor nem csinálja ! Már most abból, hogy
Bellincioni tud vonzani közönséget, a mi személy-
zetünk pedig nem tud, mi következik ? Az vajjon,
hogy Bellincionit, ne hozzuk ide, vagy inkább az,
hogy ebben az ensemble-ban e g y b á t o r é s
o k o s a n y a g c s e r é r e v a n s z ü k s é g ,
hogy keresni kell egy hazai ensemble-t, amely
tud majd vonzani ? Mi az utóbbit hisszük és óhajt-
juk. Köszönjük Beilincioninak, hogy addig is eljár-
hatunk szinházba. m. g.

* Hegyi Aranka mint Lili. Bucsufölléptei so-
rozatában Hegyi Aranka ma énekelte,, Lili"-t, ame-
lyet évekkel ezelött épen ö kreált a Népszinházban.
Finom és szellemes alakitást nyujtott, olyant, ami-
lyent a közönség várt töle. A nézötéren nem ma-
radt üres hely és a müvésznöt elhalmozták tapssal
és virággal.

* Sarah Bernhardt reklámja. A Dél-Franczia-
országban vendégszereplö Sarah Bernhardtnak is-
mét egy geniális reklám-ötlete támadt. A nimes-i
szinházban a,, Kaméliás hölgy "-et játszotta, elöadás
után pedig meglátogatta a régi város remek aré-
náját. Hogy néhány pillanatig édes, titokzatos bi-
zalmasságban élvezze a római szellemet — ugy
mondá a hirneves müvésznö — az antik czirkusz
falai között v a c s o r á t r e n d e z e t t ! . . . A
felhökön átszürödö hold barátságos sugarai meg-
világitották az isteni Sarah alakját, amint négy-öt
müvész társaságában álmodozva támaszkodott a
dusan megtéritett asztalhoz és Corneille verseit
mormolá. Hihetö, hogy egy fotografus is kéznél
volt, aki Sarah Bernhardt antik reklámját magné-
zium-világitásnál megörökitette.

* Wesselényi emléktábla. A székes föváros
törvényhatósága régebben elhatározta, hogy az uj
eskütéri hid pesti oldalán dombormüben örökiti
meg az 1838-iki nagy árviz, illetöleg Wesselényi
Miklós báró emlékét, aki hösként viselkedett a
pusztitó vész idején. A föváros képzömüvészeti
bizottsága a dombormü elkészitésével Holló Barna-
bás szobrászt bizta meg, aki müvének tervét be is
mutatta a fövárosnak. E szerint a dombormü a
nagy árviz ama jelenetét örökiti meg, amikor a
herkulesi erejü Wesselényi Miklós a viz elöl a ház-
tetökre és fákra szorult asszonyokat és gyermekeket
kétségbeejtö helyzetükböl kimenti s a saját csónak-
jába segiti. A bösz elem háborgása, a menekülök
siralmas helyzete és Wesselényi elszántsága jel-
lemzöen domborodik ki e müvön, mely méltó
disze lesz az uj hid följárójának.

* Hamisitott czigányok. Amerikában sok min-
dent hamisitanak, legujabban czigányokat is. Va-
laki most leleplezi, hogy a dollárok hazájában
játszó "magyar" czigányzenészek jóravaló, derék
n é m e t e k , akik ugyancsak szoronganak a feszes
atillában, mialatt a Rákóczy-indulót vagy a,, Repülj
fecském"-et huzzák. Bremer Sándor, a newyorki
zenész-egyesület elnöke fedezte fel ezt a dolgot,
amikor egy alkalommal felkérték szakértönek. Arra
kellett felelnie, hogy egy new-yorki czigánybanda
tagjai az Egyesült-Államok törvényei értelmében
müvészek-e vagy napszámosok? A mulatóhely
tulajdonosa, akihez a banda szerzödve volt, azt
vitatta, hogy mindnyájuk egy-egy Paganini és ezt
azzal igyekezett bizonyitani, hogy Vanderbilt is ezer
dollárt fizetett nekik egy estére. Csakhogy ez
Bremernek nem imponált. Az amerikai czigányok
— ugymond — született németek, akiknek csak a
nevük és ruhájuk magyar. A chicagoi világkiállitás
idejében több mint háromszáz ilyen német,, czi-
gánybanda" volt Amerikában. A biróság egyelöre
elhalasztotta a döntést, de azért Amerikában nem
hisznek majd többé az igazig czigánynak sem.
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TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
: Az aranybulla kiadása. A történelmi társu-

lat mai ülésén Lovas Imre az uj országháznak az
aranybulla kiadását ábrázoló freskóját birálta tör-
ténelmi szempontból. Leginkább Bellóni vázlatát
dicsérte. Bellóni teljesen az aranybulla nyomán in-
dul, alakjai megteremtésénél az aranybullára tá-
maszkodott. Igy festi oda a Johannita- és Templa-
rius-rendek egy-egy diszbe öltözött lovagját is,
akik az aranybulla egy-egy példányát kap-
ták a rendjük számára. És ott van II. Endre
király fia, a késöbbi IV. Béla király, aki már
ekkor meg volt koronázva s igy a nagyjelentö-
ségü aktustól nem hiányozhatott. Egyébként is sok
jeles tulajdonsága van Bellóni képének; akad azon-
ban hibája is. Igy hiányzanak a képböl Magyar-
ország nádora és a legföbb funkczionáriusok is.
Székely Árpád és Jantsik Mátyás vázlatait ezekböl
a szempontokból véve nem tartja olyan sikerültek-
nek mint Belloniét.

: A pulsus-rajzokról. Tóvölgyi Elemér dr.
ezekröl tartott tegnap felolvasást a természettudo-
mányi társulat élettani osztályában. A vér hullám-
zása az ütöérben, amint a sziv lökései müködnek,
bizonyos vibrácziót — emelkedéseket és hajláso-
kat — idéz elö, amit az orvosi tudomány már ré-
gibb idök óta megfigyel. Hogy milyen fontos ez a
tapasztalat, bizonyitja az is, hogy már egész kü-
lön irodalma van. Mert a szivbajok és a vérkerin-
gés a pulzus-rajzok elváltozásaival oly szoros kap-
csolatban vannak, hogy abban az esetben, ha az
erröl fölvetett kérdéseket kellöképen megoldanák, egy
nagy lépéssel jutnánk közelebb a sziv -és véredény-
betegségek felismeréséhez. Ezeket fejtegette Tó-
völgyi dr. és nagy készültségröl tanuskodó elöadá-
sát a hallgatóság zajosan megtapsolta.

FÖVÁROS.
(A telefon a föld alatt) A kormány a telefon-

hálózatot a föld alá akarja vinni. Meg volt már a
közigazgatási bejárás is, amelyen megállapitottak,
hogy a kábelt a közutak alatt fektetik le. A fövá-
ros azonban a kábelfektetésért dijat kért a kor-
mánytól. A kereskedelmi miniszter most értesitette
a fövárost, hogy kérését nem teljesitheti, mert tör-
vényeink értelmében (amelyeket a tanács persze nem
ismer) a földtulajdonos köteles eltürni, hogy a
föld alatt táviró vagy telefon-kabelt fektessenek le.
A fövárosnak tehát akkor sincsen joga a dijsze-
déshez, ha a telefont magántulajdonos veszi át. A
föváros kérte a minisztert arra is, hogy ha a tüz-
oltói telefonvezetéket föld alá akarja vinni, engedje
meg, hogy az állami kábelben helyezhesse el. A
miniszter a fövárosnak erre a kérelmére nem felelt.

(A káposztásmegyeri vizmü. ) A vizvezetéki
bizottság elöterjesztést tett a tanácsnak, hogy a
káposztásmegyeri vizmü kibövitését már most ren-
delje el s ne várja be a meghivott szaktudósok
itéletét. Hogy miért is hivták akkor meg ezeket a
külföldi szakértökét, bajos volna eltalálni. S ugy
látszik, a tanács sem tudja, mert ma minden fon-
tolgatás nélkül elfogadta a vizvezetéki bizottság ja-
vaslatát. A vizvezetéki igazgatónak a kibövitésre
vonatkozó tervét a tanács tárgyalás végett kiadta
a középitési bizottságnak.

(Az adóhivatal deczentralizálása. ) A pénzügy-
miniszter, ma megjelent szabályrendelete szerint, a
királyi adóhivatalt november elsején deczentrali-
zálja. A központi adóhivatal a vámházban meg-
marad, de ezenkivül nyolcz k e r ü l e t i a d ó -
h i v a t a l is lesz, hogy az egyes adók kezelése
a föváros közigazgatási kerületeiben levö városi
adó- és számviteli hivatalokkal szorosabb kapcso-
latba hozassék, az adókezelés gyorsabb, egyszerübb
legyen s az, adóztatás ellen való p a n a s z o k -
n a k l e h e t ö l e g e l e j é t v e g y é k .
A budai oldalon a fö-utcza 83, a belvárosban a
magyar-utcza 36, a Lipótvárosban az Arany János-
utcza 34, a Terézvárosban a nagymezö-utcza 19,
az Erzsébet-városban a dob-utcza 58, a József-
városban a Mária Terézia-utcza 59, a Ferencz-
városban a soroksári-utcza 51 és Köbányán az
Állomás-utcza 14. számu házában lesz a kerületi
adóhivatal, egy-egy adófelügyelö-helyettes veze-

tése alatt. Az adófelügyelö és a kerületi adó-
felügyelö helyettesek ügyelnek fel arra, hogy
az egyenes adók a törvény és a pénzügyminiszté-
rium által kiadott rendeletek s megállapitott elvek
szerint már az elsö alapkivetésnél törvényesen és
igazságosan állapittassanak meg. Az adófelügyelö-
helyettesek ellenörzik az adóösszeirást, az egyes
adónemek kivetéséhez szükséges adatok gyüjtését,
az összeirás hiányainak pótlását, megállapitják a
kereseti és a házadómentességet, elrendelik az
adótartozások összegének esetleges helyesbitését,
az illetéktelenül beszedett adók visszafizetését s
részt vesznek az elöljáróságok képviselöivel a ház-
lerombolásoknál, uj épitkezéseknél, lakásüresedé-
seknél szükséges szemlékben is.

(Mikor lesz kész a bazilika. ) Erre a kér-
désre még határozott feleletet nem igen báliol-
tunk. Tegnap mondotta ki a bazilika épitésére ki-
küldött bizottság, hogy öt év alatt okvetetlenül el
kell az épületnek készülnie s négy esztendö alatt
annyira kell a munkával lenni, hogy a bazilikát
megnyithassák. Remélhetö, hogy a bizottság az
öt esztendöt az ezernyolczszázkilenczvennyolczadik
évtöl számitja.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Uj kuriai birák. A hivatalos lap mai száma

közli, hogy a király Zsembery Kálmán budapesti
és Horváth Kálmán györi itélötáblai birákat a ki-
rályi kuriához számfeletti birákká kinevezte.

== Pör az Akadémia ellen. Szerzöi jog bitor-
lásáról szóló érdekes pör indult meg nehány hét
elött. Betegh Pál székelyudvarhelyi szerkesztö, mint
Bolyai Farkas, a "Tentumen" czimü mathematikai
munka hirneves szerzöjének jogutódja szerepel fel-
peresként s ügyvédje, Báttaszéki Lajos dr. utján a
a Magyar Tudományos Akadémia ellen panaszko-
dik. Szerzöi jog bitorlásával vádolja az Akadémiát,
mert ez a kereset szerint az örökösök, illetöleg a
jogutód beleegyezése nélkül, a mult évben már
második kiadást rendezett a Tentemen-böl, mely-
nek csupán elsö kötetét husz forintért árulta. A
munka egyik legbecsesebb terméke a magyar tudo-
mányos életnek, amit az is bizonyit, hogy minden
müvelt európai nyelvre átforditották. Maga a szerzö
életében kevés hasznát látta hirneves müvének. Az
Akadémia most fényes diszkiadásban adta ki a
munkát, csak az elsö kötet nyomása állitólag hét-
ezer forintba került, de mikor a pör elött méltá-
nyos egyezségre szólitották fel, az ajánlatot egész
egyszerüen, szó nélkül visszautasitotta. Igy jutott
az eset biróság elé. A törvényszék elözetesen is zár-
latot rendelt el a Tentumen-böl már megjelent
elsö kötet összes példányaira, valamint a most ké-
szülö második kötet kiszedett iveire, szedésére és
tömöntvényeire is.

== Talpra szabók ! Ezzel a harczi kiáltással
hivta meg Glück Armin szabósegéd egy gyülésre
a munkástársait. A nyomhatott felhivást a fö-
ügyészség izgató tartalmunak találván, szerzöje
ellen vádat emelt s a következö kitételeket inkri-
minálta:

"Az osztályuralom kezelöi végkép levetet-
ték a tisztesség és szeméremérzet álarczát. AZ
1848-ban apáink vérével kivivott szabadság
foszlányait is elkobozzák tölünk. A kopók éjjel,
lopva kobozzák el sajtótermékeinket. Legyünk
elég bátrak e tulkapások ellen nyiltan, komolyan
fellépni. Tudják meg, akik türelmünkkel rutul
visszaélnek, hogy nem akarunk és nem fogunk
t ü r n i .

Ezt a röpiven megjelent felhivást közölte a
"Szabók Szaklapja" is, amiért Glück Ármint a
királyi föügyészség két rendbeli i z g a t á s czi-
mén idézte az esküdtszék elé. A nyáron már tár-
gyalták a panaszt, de a vádlott nem volt akkor
jelen s csak in contuinaciam itélték el két havi
államfogházra. Ilykép uj tárgyalást kellett tartani
s ez ma folyt le Zsitvay Leó elnöklésével.

Glück Ármin vádlott elmondta az általános
kérdésekre, hogy czigándi születésü, 24 éves, nöt-
len szabósegéd, közben azt is megkérdezte töle az
e l n ö k :

— Mi a vallása?
— Izraelita vagyok.
Erre fölállt Pollacsek Sándor dr. védö és a

következö elöterjesztést tette:

— A sajtóeljárást szabályozó igazságügyi
rendelet egyenkint megjelöli, hogy mely kérdéseket
intézze az elnök a vádlotthoz. Eszerint esküdtszéki
tárgyaláson a vádlott vallási állapota iránt meg
nem kérdezhetö. Mivel pedig ez itt mégis szokásos,
felszólalok ellene s kérem, hogy a jegyzökönyvböl

iménti kérdés s az arra adott felelet kitörül-
tessék.

Elnök: Nem töröljük ki, de a védö ur meg-
jegyzése melléje jön.

Erre rögtön a perbeszédek következtek és
Hodászy királyi ügyész a vádlottat két izgatásban
vétkesnek nyilvánitani kérte. Pollacsek dr. viszont
felmentési kért, mert a kis felhivásban legfeljebb
feljajdulás van, de nem izgatás s nem nagy böl-
cseségre mutat, hogy ily rongy kis gyülési meg-
hivó miatt az ügyészség mindjárt sajtópört kezd.

Rövid tanácskozás után az esküdtek, 6 szó-
val 6 ellen, csakugyan n e m v é t k e s n e k is
nyilvánitották a vádlottat, akit az elsö tárgyaláson,
amikor nem jelent meg, elitéltek volt. A verdikt
alapján aztán a sajtóbiróság is f e l m e n t ö ité-
letet hozott.

= Monstre esküdtszéki tárgyalás. Egyszerre
hét sajtópernek együttes tárgyalását tüzte ma ki a
budapesti sajtóbiróság. Az inkriminált czikkek a
Várkonyi-féle "Földmivelö" hasábjain jelentek meg
s miattuk a királyi föügyészség, még Várkonyi szö-
kése elött, Várkonyi István szerkesztöt s az unoka-
öcscsét, ifj. Várkonyi István czeglédi lakost, to-
vábbá Schmitt Jenö drt fogta pörbe. Schmitt dr.
két czikkért tartozik felelni s mindkét esetben iz-
gatás ellene a vád. Várkonyiék részben izgatás,
részben rágalmazás miatt kerülnek az esküdtek elé.
A tárgyaláson, melyre a fogoly szerkesztöt Nyiregy-
házáról kell majd meghozni, Várkonyit R. Eötvös
Károly, Schmitt drt az egyik vád ellenében Neu-
schloss Tivadar dr., a másik ellenében Pártos Béla
ügyvád fogja védeni. A tárgyalás november harma-
dikán lesz.

= A czinkotai erdön. Mult év november
11-én korán reggel h a t pisztolylövés dördült el
a czinkotai kiserdö egyik tisztásán. A lövések
fele Préger Oszkár joghallgatótól, másik fele Figdor
Bódog magánhivatalnoktól eredt. Sem a párbaj-
felek, sem a segédek nem sebesültek meg.

A lovagias esetre az adott okot, hogy Préger
és Figdor szóváltásba elegyedtek s mikor a vitat-
kozás már nagyon heves lelt, Figdor arczulütötte
Prégert, aki rögtön fegyveres elégtételt kért bántal-
mazójától. A segédek háromszori golyóváltásban
állapodtak meg s a párbaj meg is történt a fent-
emlitett eredménynyel, illetöleg eredmény nélkül.

A pestvidéki törvényszék Szeyfried Ferencz
elnöklésével ma délelött vonta felelösségre a pár-
bajozókat Figdor azóta katonáékhoz került s je-
lenleg a szekerészeknél szolgál mint k ö z l e g é n y .
Préger különben egészben husz esztendös, Figdor
pedig most töltötte be a tizenkilenczedik eszten-
dejét.

A tényállást mind a ketten egybehangzóan
mondották el. Csupán Préger jegyezte meg némi
szégyenkezéssel:

— Ha csak fogalmam lett volna róla, hogy
Figdor nem érettségizett magánhivatalnok, amilyen-
nek magát mindig mondotta, sohasem állottam
volna ki vele.

Rákosi királyi ügyész vádbeszéde után az
elnök még egyszer maga elé hivta a hevesvérü
fiatalokat:

— Akarnak-e még valamit a védelmükre fel-
hozni:

F i g d o r : Én nem.
P r é g e r : Én pedig a reputáczióm érdeké-

ben bátorkodom ujból is hangsulyozni, hogy abban
az esetben, ha tudtam volna, hogy Figdor ur nem
é r e t t s é g i z e t t magánhivatalnok...

E l n ö k : Ezt már mondotta.
P r é g e r : Más megjegyzésem nincs.
A törvényszék mindkét vádlottat egyenkint

7 - 7 n a p i á l l a m f o g h á z r a itélte. Az
itélet ellen a vádlottak s terhükre az ügyész is
felebbezett.

Pap és zongoramüvész.
Az ischli fürdövendégek az idén Siveking

németalföldi zongoramüvész esetével foglalkoztak
a legtöbbet. A mult hónapban történt, hogy egy
odavaló pap az utczán, isikor az oltári szentsége
vitte, találkozott Sivekinggel. Miután ez nem emelte
meg a kalapját, a pap összeszólalkozott vele és
feljelentette.

A zongoramüvész emiatt huszonnégy óráig el
is volt csukva, de aztán szabadlábra helyezték.
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Az ügyet ma tárgyalta a welsi törvényszék.
A tárgyalásról a következöket jelentik:

A vádlevél fölolvasása után az elnök kihal-
gatta Sivekinget.

Az elnök: Bünösnek vallja-e ön magát a
terhére rótt cselekmény elkövetésében ?

Siveking: Nem, lelkiismeretem egészen
nyugodt.

Az elnök: Mondja el, hogyan történt
az eset.

Siveking: Aznap este a vendéglöböl haza-
mentem s amint az utczán megyek, azt látom,
hogy a kutyám nincs velem s fütyültem neki. (A
vádlott mutatja hogyan fütyült, ami óriási derült-
séget kelt. ) Nagyon szeretem a kutyámat, kivüle
senkim sincs a világon. Becsületszavamra mondom,
hogy a papot csak akkor pillantottam meg, amikor
elém került. Ez az ember igy szólott hozzám:

— Vegye le a kalapját!
En erre a fölszólitásra semmit sem válaszol-

tam. A pap igy folytatta:
— Akár zsidó, akár mohammedán ön, le

kell vennie a kalapját. Ön tisztességtelen ember.
Erre én azt válaszoltam:
— Je ne comprends pas. (Nem értem. )
Ha a vádló azt mondotta volna nekem, hogy

vallási funkczióban eljáró pap, akkor minden bi-
zonynyal levettem volna, a kalapomat, de ö ezt
nem tette, hanem igy szólott hozzám:

— Én önt be fogom csukatni; ha ön nem
gyáva, akkor mondja meg nekem a nevét!

Erre én azt kérdeztem töle:
— Lump-e, ön vagy pap ?
Az egész jelenet alatt egyetlen embert

sem láttam szomszédságunkban és senki sem
hallotta, amint a pap engem lumpnak nevezett. Csak
ezután jöttek emberek, akik botjukkal fenyegetöztek.
Egy vén asszony odalépett a paphoz és igy szó-
lott hozzá:

— Ugyan miért nem fogatja el ezt a nyo-
morult embert ?

— Majd megkapja a részét, felelte a pap, s
most már nyugodtan távozhatom.

E szavak után a pap eltünt egy mellékutczá-
ban s magamra hagyott engem a fenyegetözö nép
között. Attól féltem, hogy ezek az emberek meg
akarnak ölni s ezért fölemeltem a karomat és azt
kiáltottam:

— Megálljatok ! Nem bánom, löjetek agyon,
de ne merjetek hozzám nyulni.

Azután letartóztatlak s a fosházba vittek,
ahol ugy bántak velem, mint a legközönségesebb
ficzkóval.

Az elnök: Látott-e ön már oltári szentséget
vivö papot?

Siveking: Nem, sem Hollandiában, sem
Francziaországban, sem Amerikában.

Az elnök: De miseingben csak látott már
papot ?

Siveking: Igen, Bécsben a fogadalmi tem-
plom mellett laktam s ott láttam néha miseinges
papokat.

Az elnök; Hallotta-e, amint a sekrestyés
csöngetett?

Siveking: Nem tudom, lehorgasztott fejjel
mentem és fütyörésztem. (Megint mutatja, hogy
hogy hogyan fütyölt. )

Az elnök: Hagyja ezt, már hallottuk, hogy
hogyan fütyölt. (Derültség. ) Nem látott ön az ut-
czán olyan embereket, akik a pap iránt való tisz-
teletböl kalapjukat megemelték.

Siveking: Nem, senkit sem láttam. A pap
ismételve megsértett engem, de én egyetlen sértö
szót sem intéztem hozzá. Ha tudtam volna, hogy
az oltári szentséget viszi, akkor levettem volna a
kalapomat. De én ezt nem tudtam.

A védöügyvéd bemutatja a bécsi németalföldi
követség levelét, amelyben azt tanusitja, hogy
Hollandiában nem szokás az utczán a papok elött
letérdepelni. Bemutatja továbbá a franczia nagy-
követségnek és az amerikai követségnek ugyanezt
a kijelentést tartalmazó levelét.

ezután következett Herr Ferencz beneficziá-
rius kihallgatása.

A védöügyvéd inditványozza, hogy a tanut
ne hiteltessék meg, mert büntetendö cselekményben
vett részt; vallási szolgálatának gyakorlásában bot-
rányt okozott, mert habár az oltári szentséget vitte,
beleegyedeit az utczai lármába és gyalázó szavakat
használt. A büntetö törvénykönyv szerint istennek
az a szolgája, aki az utczán illetlenül viselkedik,
büntetendö cselekményt követ el.

A biróság elvetette a védöügyvéd inditványát
és Herr Ferenczet vallomására meghiteltette.

A tanu harminczegy éves és Ischlben szüle-
tett. Vallomása egészen megegyezik a vádlevélben
tett följelentéssel a a többi közt a következöket
mondja:

— Amint Sivekinget az utczán megpillantot-
tam, azonnal föltünt nekem hosszu hajával és

mindjárt tudtam, hogy külföldi ember. Amikor öt
fütyölni hallottam, az a gondolatom támadt, hogy
ezért elégtételt kell vennem s fölszólitottam öt,
hogy ne fütyöljön és vegye le kalapját. A vádlott
nem válaszolt szavaimra. Azután azt mondtam
neki, hogy vegye le a kalapját, mert különben pa-
naszt foguk ellene tenni. Erre a külföldi sértö sza-
vakkal illetett engem, amelyek közül csupán a
,, lump" szóra emlékszem határozottan.

Az elnök: Látta-e ön Siveking kutyáját?
A tanu: Ó igen, láttam.
Az elnök: Hallotta-e ön, hogy Siveking a

kutyájának fütyölt?
A tanu: Nem a kutyájának, a vádlott foly-

tonosan fütyölt.
Siveking: Engedelmet kérek, Beethoven

ötödik szimfóniájának elsö tételét fütyöltem.
Az elnök: Még micsoda észrevétele van a

tanu elöadására?
Siveking: Nincs semmi észrevételem, az

igazat mondottam,
Egy szavazó biró: Megmondta-e ön Sive-

kingnek, hogy az oltári szentséget viszi?
A tanu: ezt nem mondtam meg neki, hisz

láthatta.
A védöügyvéd: Meg kellene állapitani, vaj-

jon a tanu viselkedése nem ellenkezik-e a paszto-
rális theológia szabályaival, ezek a szabályok meg-
követelik, hogy a pap olyankor, amikor az oltári
szentséget viszi, imádkozzék s egyetlen szót se
szóljon. Ön nem imádkozott, hanem az emberekre
bámészkodott s még Siveking hosszu haja is föl-
tünt önnek.

Az elnök: Kérem védö urat, ne vonja a
tanut felelösségre, mert ö nem vádlott.

A tanu: Nem szórakozás kedvéért nézem
meg az embereket, hanem azért, hogy megáldjam
öket s amikor a vádlottat fütyölni hallottam, azt
gondoltain magamban, hogy ezzel Istennek nem
tetszö dolgot müvel.

A védöügyvéd: Ön föl volt izgatva, mert az
utczán már elöbb is akadtak emberek, akik nem
köszöntötték.

A tanu; Az ilyen emberek nem érdemlik
meg, hogy velük törödjem.

E z u t á n , még hat tanut hallgattak ki, akik
valamennyien megerösitik az elöbbi tanu vallo-
mását.

A biróság ezután itélethozatal végett vissza-
vonult. Félóra mulva az elnök kihirdette az itéle-
tet, mely szerint a biróság Sivekinget a két rész-
böl álló vádnak egyik pontjában bünösnek találta
és h á r o m n a p i f o g s á g r a i t é l t e , ellen-
ben a másik pont, az illetlen viselkedés vádja alól
fölmentette.

Az elnök az itélet megokolásában azt
mondta, hogy a vádat két részre kellett osztani. Az
egyik az, hogy egyházi szolgálatban eljáró lelkészt
"lump" szóval meggyalázott és ez az, ami miatt
a biróság kénytelen volt a vádlottat elitélni. A má-
sik vád pedig pedig az, hogy az utczán illetlenül
viselkedett, kutyájának fütyült és kalapját nem
vette le, de ez alól a vád alól a biróság felmen-
tette a vádlottat.

SPORT.
+ Timár Jockeyja. Lederer Sándor lovag

Timár-ját a legutóbbi dispozicziók szerint az
Ausztria-dijban Gilchrist fogja lovagolni. Ha Timár
a Szent László-dijat megnyerné, akkor poenalitást
kapván, a százezer koronás versenyben az istálló
jockeyja, Peake fogja lovagolni.

+ Ügetöversenyek Budapesten. Holnap kez-
dödnek az öszi ügetö- és távhajtási versenyek Bu-
dapesten. Az egyes versenyekre nagyszámu neve-
zések érkeztek, ugy, hogy az urkocsisok egylete az
eredménynyel meg lehet elégedve. Hátra van még
a közönség pártolása, mely ugy látszik, lassankint
az ügetöversenyeket is meg fogja szokni. A verseny-
intézöség a következökböl alakult:

Elnök: Andrássy Tivadar gróf. Igazgatóság:
Andrássy Sándor gróf, Keglevich Gyula gróf és
Kovách Sebestyén Endre. Birák: Jankovich Elemér,
Döry Ödön, Muslay Gyula, Posztóczky Iván, Szécheny
Imre gróf, Almássy Kálmán gróf, Semsey László,
Festetich Pál gróf, Tisza Kálmán gróf, Sza-
páry György gróf, Dessewffy Miklós gróf, An-
drássy Géza gróf, Dessewffy Alajos gróf, Döry
Lajos, Bernriedor József, Károlyi László gróf,
Pálffy Ödön gróf, Sztankovanszky János, Cher-
nel György, Geist Gáspár, Sennyei Béla báró.
Miklós Ödön, Szécheny Aladár gróf, Odescalchy
Géza hg., Baranyai Pál. Handicapper: Sennyey Géza
báró. Inditók: Döry Jenö és Inkey Antal. Idömérö
Kovách-Sebestyén Endre,

A versenyek két órakor kezdödnek.

Öszi lóversenyek.
(Hetedik nap. )

Rose of Kildare könnyü gyözelme a lovar-
egyleti dijban volt a mai nap sportszenzácziója,
Capt. George négy éves pejkanczája a lehetö leg-
gyorsabb iramban folyton vezetve gyözött Áruló,
Nickerl és Pavolin ellen. A nagy suly az erös pa-
ce-ben kétszeresen nyomta Árulót, Nickerl pedig
nem birta a nagy távolságot. Rose of Kildare-nak
forma szerint nem volt esélye; mert Bécsben Sta-
tesman-t sem birta megverni, mely a jubileum
dijban, Hebe, Komámasszony és Nickerl mögött volt.

Ma baleset is történt, melynek szerencsére
komolyabb következményei nem voltak. Az utolsó
futamban nagy ijedelmet okozott Grenadine. (Hyams)
és Successor (Adams) bukása. Az esés verseny
közben történt, nagy szerencsétlenségtöl lehetett
tartani. A starttól kétszázötven méternyire Grena-
dine lovasa a közvetlen elölte galoppozó Bac-ot
meg akarta kerülni, a többi versenyzökbe bele üt-
között. A karambol az erös iramban oly vehemens
volt, hogy Grenadine és közvetlen utána Successor
is felbukott.

A tribünökröl nagyon veszedelmesnek látszott
ez a jelenei. A fölbukott lovak lovas nélkül szá-
guldottak a czél felé. Minden szem Adams-ot és
Hyams-ot kereste. Az öreg Reeves a lovas nélkül
beszáguldott Successor-ra vetette magát, kilovagolt,
megtudandó, mi történt a vejével, Adams-al. A kö-
zönség a padokon és korlátokon keresztül ugrálva,
tódult a pálya belsején a start felé. Az elsö meg-
nyugtatás az volt, hogy Adams Successoron bak-
tatott befelé, Hyamsot azonban hordágyra kelleti
tenni. Véres homloka, sápadt arcza, mozdulatlan
teste olyan volt, mint a halotté.

A rendörség is kellö számmal megjelent s
k i v o n t k a r d d a l állta körül az élettelennek
látszó jockey-t. A közönség körében nagy megbot-
ránkozást keltett Gersich rendörfelügyelö exaltált
modora. Annyira kiabált, ugrándozott és lázas
módon csinálta a rendet, hogy hamarjában nem is
lehetett tudni, hogy voltaképen ki szenvedett agy-
rázkódást. H y a m s állapota, mint értesülünk, nem
ad aggodalomra okot. Néhány nap mulva talán
már ujra lovagolhat.

A részletes eredmény a következö:
I. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság

3200 méter.
1. Geist G. G r u m b l e r 52 kilogramm,

lovagolta Sharpe.
2. Gróf Degenfeld I. J a s m i n 57. 5 kilogramm

lovagolta Barker.
3. Wahrmann R. T r i p o t e u s e 57. 5 kilogramm,

lovagolta Adams.
Futottak még: Báró Springer G. Orchef 56 kilo-

ramm lovagolta Hyams, Zangen J. Kadmea 58. 5 kilo-
gramm, lovagolta Gilchrist, Lovag Lederer Dalffy 57
kilogramm lovagolta Peake.

Birói itélet: Öthoszszal igen könnyen nyerve, öt
hoszszal harmadik.

Idö 3 percz 51 másodpercz.
Totalisateur: 5 : 54. — 1 forintos helyen 5 : 43,

30 krajczáros helyen 5 : 40. — Helyrefogadások I.
2 5 : 107, II. 25: 75.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5: 12
Tripoteuse, 5: 24 Jasmin, 5 : 28 Orchef, 5 : 33 Kad-
mea, 5 : 50 Dalffy.

Könyvfogadások: 2 Tripoteuse, 3 Orchef, 5 Jas-
min és Kadmea, S Dalffy, 12 Grumbler.

Versenyérték: 1970 korona, 470 korona a má-
sodiknak, 250 korona az egyleti pénztárnak.

A gyöztes 2500 koronáért visszavásároltatott
Barker jockey hanyag lovaglás miatt szigoruan

megintetett
II. Háromevesek gátverseny-handicapja. Dij

2000 korona. Távolság 2400 méter.
1. Br. Erianger I. D i v a t 54 kilogramm,

lovagolta Hesp.
2. Jankovich O. B e l l e H e l e n e 65. 5 kilogramm,

lovagolta Csompora.
3. Miklósfalvi ménes G a l l i - t r a c 60 kilogramm,

lovagolta Geoghegan.
Futott még: Virgonc 61. 5 kilogramm, lovagolta

Shejbal.
Birói itélet: Öt hoszszal igen könnyen nyerve,

két és fél hoszszal harmadik.
Totalisateur: 5 : 16 — 1 forintos helyen 5 : 14

— 30 krajczáros helyen 5 : 15. — Helyrefogadások:
I. 2 5 : 37. II. 2 5 : 37.

A többi ló quotája gyözelem eseten: 5 : 13
Belle Helene és Galli-trac, 5 : 46 Virgoncz.

Könyvfogadások: 11/2 Galli-trac, 8 Divat, 4 Belle
Helene, 5 Virgoncz.

Versenyérték: 2000 korona, 420 korona a má-
sodiknak, 20 korona az egyleti pénztárnak.
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III. Lovaregyleti-dij. Tiszteletdij 2400 korona
értékben és 16000 korona. Távolság 2800 méter.
1. Capt. George R o s e o f K i l d a r e 55 kilogramm,

lovagolta Smith.
2. Br. Königswarter H. Á r u l ó 59. 5 kilogramm,

lovagolta Adams.
3. Br. Üchtritz Zs. N i c k e r l 52. 5 kilogramm,

lovagolta Sharpe.
Futott még: Br. Springer G. Pavolin 64. 4 kilo-

gramm, lovagolta Hyams.
Birói itélet: Hét hoszszal igen könnyen nyerve,

öt hoszszal harmadik.
Idö: 3 percz 16 másodpercz.
Totalisateur: 5 : 23. — 1 forintos helyen 5: 20.

89 krajczáros helyen 5: 20. — Helyrefogadások:
I. 2 5 : 41. II. 25: 34.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 10
Áruló, 5: 15 Nickerl, 6 : 44 Pavolin.

Könyvfogadások: 11/4 Áruló, 13/4 Nickerl, 5 Rose
of Kildare, 7 Pavolin.

Versenyérték: 18. 400 korona, 1600 korona a má-
sodiknak, 800 korona a harmadiknak, 2000 korona az
egyleti pénztárnak.

IV. Kétévesek államdija. Dij 7000 korona. Tá-
volság 1000 méter.
1. Hg. Pálffy M. H a r r i e t 51. 5 kilogramm,

lovagolta Cleminson.
8. Br. Rothschild N. G a l e r i e n 51. 5 kilogramm,

lovagolta Hyams.
2. Br. Podmaniczky G. C a s s i o p e i a 54 kilogramm,

lovagolta Peake.
Futottak még: Jankovich-Bésán Gy. Mari Ágnes

54 kilogramm, lovagolta Adams. Gr. Andrássy T. Forgó
55. 5 kilogramm, lovagolta Gilchrist. Gr. Festetics P.
Rio 61. 5 kilogramm, lovagolta Huxtable. Geist G. Gyé-
mánt 55. 5 kilogramm, lovagolta Sharpe.

Birói itélet: Egy hoszszal biztosan nyerve, fél-
hoszszal harmadik.

Idö 1 percz 8 másodpercz.
Totalisateur: 5 : 23. — 1 forintos helyen 5: 23.

— 80 krajczáros helyen 5 : 22. — Helyrefogadások:
I. 8 6 : 44. II. 2 5 : 40. III. 2 5 : 68.

A többi lö quotája- gyözelem esetén: 5 : 17
Galerien, 5 : 22 Mari Ágnes, 5 : 34 Forgó, 5 : 38 Rio,
5: 66 Cassiopeia, 5 : 80 Gyémánt.

Könyvfogadások: 21/2 Galerien, 3 Mari Ágnes,
Forgó és Harriet, 8 Rio, 12 Cassiopeia és Gyémánt.

Versenyérték: 7000 korona, 980 korona a máso-
diknak.

V. Kétévesek eladóversenye. Dij 2000 ko-
rona. Távolság 1000 méter.
1. Dreher A. E l f e 52 kilogramm,

lovagolta Bulford S.
2. Br. Üchtritz Zs. M i n i 55. 5 kilogramm,

lovagolta Sharpe.
8. Geist G. R é s z e s 55. 5 kilogramm,

lovagolta Adams.
Futottak még: Szászbereki ménes Tulipán 52

kilogramm, lovagolta Peake. Mr. Lincoln Junius 50
kilogramm, lovagolta Travnicsek. Gr. Andrássy T. Szemle
56. 5 kilogramm, lovagolta Gilchrist. Jankovich D. Czicza II.
46 kilogramm, lovagolta Lovász. Zangen I. Oculi 50
kilogramm, lovagolta Zangen.

Birói itélet: Ötnegyed hoszszal biztosan nyerve,
egy hoszszal harmadik.

Idö: 1 percz 4 másodpercz.
Totalisateur: 5 : 53. — 1 forintos helyen 5 : 44.

— 80 krajczáros helyen 5 : 41. — Helyrefogadások:
I. 9 5 : 76. II. 2 5 : 41.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 12
Mini, 5 : 22 Részes, 5 : 27 Czicza II., 5 : 67 Tulipán,
5 : 75 Szemle, 5 : 96 Oculi, 5 : 102 Junius.

Könyvfogadások: 11/4 Mini, 41/3 Részes, 5 Czicza II.,
10 Elfe és Oculi, 12 Junius, Szemle és Tulipán.

Versenyérték: 1970 korona, '1070 korona a má-
sodiknak, 700 korona az egyleti pénztárnak.

A gyöztest megvette Mr. Newmarket 8400 ko-
ronáért.

VI. Kétéves nyeretlenek eladóversenye. Dij
2000 korona. Távolság 1000 méter.
1. Wahrmann R. B a c 56 kilogramm,

lovagolta Barker H.
2. Geist G. S a r k a n t y u 47. 5 kilogramm,

lovagolta Wilton.
3. Mr. Silton A t e m p o 49 kilogramm,

lovagolta Bulford S.
Futottak még: Krausz L. Frou-Frou 47. 5 kilo-

gramm, lovagolta Sands. Gr. Andrássy T. Becses 54. 5
kilogramm, lovagolta Gilchrist. Gr. Eszterházy I. Ered-
mény 47. 5 kilogramm, lovagolta Cleminson. Gr. Feste-
tich T. Duty 49. 5 kilogramm, lovagolta Bulford. Báró
Königswarter H. Grenadine 51. 5 kg. lovagolta Hyams.
Lev. Lederer S. Agra 47. 5 kilogramm, lovagolta Slack.
Hg. Taxis M. E. Foszlány 47. 5 kilogramm, lovagolta
Marsh. Gr. Wenckheim I. Successor 56 kilogramm, lo-
vagolta Adams.

Birói itélet: Két hoszszal könnyen nyerve, egy
hoszszal harmadik. Grenadine és Successor elbukott.

Idö 1 percz 43/5 másodpercz.
Totalisateur 5 : 34. — 1 forintos helyen 6 : 39

- 80 krajczáros helyen 5 : 42. — Helyrefogadások
I. 25: 111. II. 25 : 119.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 23
Grenadine, 5 : 26 Eredmény, 5 : 27 Successor, 5 : 59

Duty, 5 : 45 Frou-Frou, 5 : 65 Becses, 5 : 76 Sar-
kantyu, 5 : 164 A tempo, 5: 175 Foszlány, 5: 186 Agra.

Könyvfogadások: 3 Grenadine. 4 Eredmény, 5
Bac, 6 Successor, 7 Duty, 8 Becses és Frou-Frou, 10
Foszlány, 12 Agra, 16 A tempo és Sarkantyu.

Versenyérték: 1970 korona, 390 korona a má-
sodiknak.

A gyöztest megvette gr. Degenfeld I. 5000 ko-
ronáért.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A p é n z ü g y m i n i s z t e r a

balassa-gyarmati pénzügyigazgatóság mellé rendelt
számvevöséghez Sulyok Elek lévai számellenört pénz-
ügyi. számvizsgálóvá, a német-ujvári királyi adóhivatal-
hoz Leitner Imre kis-jenöi adóhivatali ellenört adóhi-
vatali pénztárnokká, Sepics Jakab királyi járásbirósági
segédet a zágrábi pénzügyigazgatósághoz királyi pénz-
ügyi fogalmazóvá, a beszterczei királyi adóhivatalhoz
Balajti Mihály b. -hunyadi adóhivatali gyakornokot adó-
hivatali tisztté, az uj-aradi királyi adóhivatalhoz Ko-
vács Sándor temesvári pénzügyi irodatisztet adóhiva-
tali tisztté, Volf István császári és királyi hadnagyot a
zilahi pénzügyigazgatósághoz állami végrehajtóvá ideig-
lenes minöségben, ifju Kovács Elek székesfehérvári la-
kost ideiglenes minöségü dijtalan magyar királyi pénz-
ügyi számgyakornokká nevezte ki.

Magyar név. Strasser Sándor sárbogárdi illetö-
ségü ugyanottani lakos Konkolira, Weinberger Malvin
tanitónö putnoki lakos Vajdára, Viertl Sándor jelenleg
Székesfehérvárt állomásozó magyar királyi 17. honvéd
gyalogezredbeli örmester Békésire, Klemm-Mayer Alfréd
budapesti illetöségü ugyanottani lakos, valamint kiskoru
fia Ervin Klemmre, kiskoru Stern Mór érsekujvári
illetöségi budapesti lakos Szalkaira, Schwarcz Adolf
bajmoki izr. tanitó, valamint kiskoru leányai Jolán és
Kornélia Székelyre, Weiss Albert némedi illetöségü
budapesti lakos Fejérre, Lövi Ede nagy-szöllösi illetö-
ségi budapesti lakos Lászlóra, Och Károly maissi ille-
töségü nagykanizsai lakos Ormaira, Kontratovics Antal
budapesti magyar királyi államrendörségi dijnok Radóra,
Mühltlnss Ábrahám Akiba és kiskoru Náthán kassai
illetöségü ugyanottani lakosok Malmosra, Róth Riza
valamint kiskoru Roth Róbert, József, Ferencz és Bor-
bála györi illetöségü budapesti lakosok Rónára, Koch
József, budapesti illetöségü ugyanottani lakos Kalmárra,
kiskoru Prager József váczi illetöségü ugyanottani lakos
Pásztorra, kiskoru Topán Péter szász-fenesi illetöségü
ugyanottani lakos Kónyára, Kohn József Wolf nagy-
tapolcsányi illetöségü ugyanottani lakos valamint kis-
koru fia Miksa Kozmára, Weisz Béla némedi illetöségü,
budapesti lakos Tordaira, Sueh József járásbirósági
irnok gyulai lakos, valamint kiskoru fia József Szántóra,
Reiser Béla váczi illetöségü ugyanottani lakos, valamint
kiskoru gyermekei Jenö és Sándor Révészre, Goldstein
József buenos-ayresi, jelenleg budapesti lakos Rónaira
változtatták nevüket belügyminiszteri engedélylyel.

Pályázatok. Számvizsgálói állásra a selmeczbá-
nyai bányaigazgatóságnál, járásbirói állásra az antal-
falvi járásbiróságnál, aljegyzöi állásra a kalocsai tör-
vényszéknél, irnoki állásra a pozsonyi törvényszéknél,
végrehajtói állásra a tatai járásbiróságnál, végrehajtói
állásra a szepsi-szent-györgyi pénzügyigazgatóságnál,
számtiszti állásra a lévai pénzügyigazgatóságnál lehet
a folyamodványokat benyujtani.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági távirat

New-York, október 6.

Buza szeptemberre
,. májusra
,, deczemberre

Tengeri deczemberre

Chicago, október 6.

Buza deczemberre
Tengeri deczemberre

okt 6.
cents

68. 4/8

685/8

347/8

okt. 6.
cents

624/8

295/8

okt. 5.
cents.

673/8

68
34. 4/8

okt 6.
cents

621/2

297/8

Mezögazdaság.
Ötven szövetkezet Nyitramegyében. A nyitra-

megyei gazdasági egyesület a mult vasárnap Ghy-
mesen és Kolonban alakitott hitelszövetkezetet. A
nyitramegyei szövetkezetek száma ezekkel ötvenre
szaporodott s ennek folytán most mar vármegyei
központra is szükség van. A központi szövetkezet
alapszabálytervezete már elkészült és az alakuló
közgyülést még október hóban megtartják.

Ipar- és kereskedelem.
A fövárosi sertésközvágóhid. A fövárosi tanács

az épülö sertésközvágóhid belsö berendezésének ta-
nulmányozására bizottságot küldött ki Németor-
szágba, mely ma utazott el a fövárosból. A bizott-
ságot vezeti Hermann Béla tanácsnok, tagjai:
Krátky János és Kubinyi Emil fömérnökök, Mar-
czinka János föállatorvos, Utry József és Preusz-

ner Ferencz igazgatók. Azonkivül részt vesznek e
kiküldetésben a hentes-ipartestületi elöljáróság ál-
tal kijelölt 3 tag. Az utirány: Boroszló, Prága,
Lipcse, Berlin, Hamburg, Kassel, Magdeburg, Köln,
Frankfurt, Strassburg, Linz és Bécs.

Országos Iparegyesület. A végrehajtó-bizott-
ság tegnap Matlekovits Sándor elnöklése alatt ülést
tartott, amelyen a következö fontosabb tárgyak ke-
rültek napirendre. Fölmerült inditvány alapján
elhatározta a bizottság, hogy bizonyos termelési
források kutatására, vagy a hazai ipar támogatá-
sára és terjesztésére vonatkozó más specziális
puhatolódzások iránti kérdésekre, ha ezek az
egyesülethez áttétetnek, mindenkor készséggel fog
válaszolni — A békés-csabai ipartestület átiratát
az iparosok nyugdijintézetének tervezett létesitése
és egy másik beadványt ez intézet szervezése dol-
gában véleményes javaslattétel végett kiadtak a
központi bizottságnak. — A szegedi kereskedelmi
kongresszusra az egyesület képviseletében kikül-
detnek: Matlekovits Sándor elnök, Thék Endre al-
elnök, Ráth Károly bizottsági tag és Gelléri Mór
igazgató. — Az országos statisztikai hivatalnak az
ipartestületek statisztikájára vonatkozó tervezetét
véleményezés végett kiadták az ipartestületi szak-
osztálynak.

Országos kereskedelmi és Iparcsarnok. E z e n
egyesület tegnap tartott választmányi ülésén rá-
mutatlak a folyton gyarapodó esetekre, melyekben
a csalárd kereskedö hitelezöi kijátszása czéljából
üzletét eladja, áruraktárát elpocsékolja vagy czéget
megváltoztatja, mely visszaélésekkel szemben sem
a kereskedelmi, sem a büntetötörvény a hitelezöt
oltalomban nem részesiti. A felszólalók Pap Dávid,
dr. Auer Róbert, Spitzer Ignácz, Fürst Jakab, Lö-
wenfeld Albert dr. és Schubert Lajos mindannyian
kiemelték, hogy a jelenlegi állapotok orvoslása vé-
gett gyors intézkedésekre van szükség. A választ-
mány a kérdést további megvitatás végett szükebb
bizottsághoz utasitotta. E z u t á n elhatározták, hogy
a szegedi kongresszuson az egyesület magát kép-
viselteti.

Köbányai sertéspiacz, okt 6. Magyar elsö-
rendü: Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 51—52 krajczárig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 52—521/2kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 521/2 —531 /2

kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
50—51 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 50—501/2 krajczárig Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 47—50. —
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. okt. 4. napján
volt készlet 46584 darab, okt. 5-én felhajthatott
— db, október 5-én elszállittatott 713 darab,
október 6-ára maradt készletben 45871 darab.
A hizott sertés üzletirányzata lanyha.

Budapesti konzum-sertésvásár, okt. 5. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. okt. 6-án érkezett
404 drb. Készlet 296 darab, összes felhajtás 700
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 401 drb,
elszállittatlan maradt 299 drb. Napi árak: 120—180
kilós 49—53 kr, 220—280 kilós 52—53 kraj-
czár , 320—380 kilós 52—53 kr, öreg nehéz 46—47
krajczár, malacz 40—43 krajczár. A vásár han-
gulata lanyha volt.

Budapesti szurómarhavásár, október 6. (A
budapesti közvágóhid és marhavásári igazgatóság
jelentése. ) Felhajtatott 653 darab belföldi, 103 da-
rab növendék élö borju, 18 darab belföldi — A
vásár hangulata lanyha volt. Jegyzett árak: Élö
belföldi borju 32—44 forintig, kivételesen 46 frtig,
növendék borju 18—24 frtig, ölött belföldi borju
66—70 forintig.

Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár,
október 6. (A budapesti közvágóhid és marhavásár
igazgatóság jelentése. ) Felhajtatott: 321 darab,
ugymint: jármos ökör elsö minöségü 22 darab,
közép 72 darab, fejös tehén: tarka 143 darab,
bonyhádi 53 darab. Tenyészbika 1 darab. Jármos,
hizó ökrökre, ugy fejös tehenekre nézve a kereslet
élénkebb volt, mert ezekre is nagyobb vevök jelent-
keztek. Következö árak jegyeztettek: Elsörendü
jármos ökör 350—360 frt páronkint. Középminö-
ségü jármos ökör 300—335 frt páronkint, aláren-
delt minöségü jármos ökör 260—290 frt páronkint,
bekötni való ökör 23—28 frt métermázsánkint
élösulyban. Fejöstehenekért és pedig: Tarka,
kevert származásu tehén 100—120 forintig, bony-
hádi tehén 110—180 forintig darabonkint

Budapesti vágómarhavásár, október 6. (A
budapesti közvágóhid- és marhavásár-igazgatóság
jelentése. ) Felhajthatott 3905 darab nagy vágómarha,
nevezetesen: 617 darab magyar és tarka ökör, 384
darab magyar és tarka tehén, 2181 darab szerbiai
ökör, 445 darab szerbiai tehén, 143 darab bika és
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BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, október 6.

Vége van a szeptemberi gabonának, nem-
csak erre az évre, hanem — mindörökre.

Ki akarják irtani teljesen e határidöt a föld
szinéröl vagy legalább is Magyarországból kiván-
ják örökre számüzetni ezt a veszedelmes terminust.

Jeleztük a minap, hogy jövö évi buzában
már megnyilt a forgalom. Megvolt az ouverture.
de hiába várták magát az elöadást: nem akartak
játszani sehogysem a közremüködöknek. E héten
még egyetlen egy kötés sem fordult elö uj ga-
bonában és pedig azért nem, mert nem volt eladás
akármily ár mellett sem. Nem találkozik mostani-
ban oly spekuláns, aki a közelmult szomoru ta-
pasztalatat után kötelezni merné magát arra, hogy
a szeptemberi hónapon belül szállitani fog gabonát.

Mi már az idei szeptemberi buza forgalmá-
nak megkezdésekor megirtuk, hogy megszünt az
öszi terminus (szeptember-október), hogy csak egy
hónapos határidö járja és figyelmeztettük az érde-
kelteket, hogy ez nagy különbség ám. Akkor azon-
ban még ugy kalkuláltak a tözsdén, hogy a juliusi-
szeptemberi idö alatt a termelök millió és millió
métermázsa gabonát dobnak a piaczra, mert —
konjunktura ide, konjunktura, oda, bizony pénzzé
kell tenniök az árut. Nos hát, a producensek —
tudjuk — nem igen siettek azzal a dobálással,
legfeljebb kiakolbolitottak néhány kupeczet, akik
"saját érdekükben" magyarázgatták, hogy a 7 - 8
forintos buzaárak tarthatatlanok.

Egyszóval a gazdák nagyon megbizhatat-
lan tényezönek bizonyultak. Az ö szeszélyeskedé-
süktöl nem akarja többé függövé tenni operácziói-
nak sikerét az üzérkedés és ezen az alapon ugyan
nem egyhamar ereszkednek többé spekuláczióba.
Csak adják el ök maguk terméküket szeptemberre
— mondják — a börze egyes köreinek testén e
határidö az idén nagyon mély sebet ütött, amely-
nek teljes behegedését tudj' Isten mikor élik meg.
Formaliter kimondották tehát a,, börze-átkot" a
szeptemberi határidöre.

Jó, de hát valamivel mégis csak kell foglal-
kozni, sopánkodik a spekuláczió. Megvan! Tér-
jünk vissza a régi, jó idökhöz, amikor még az öszi
terminusok voltak divatban; de mivel a két hóna-
pos határidök a tözsdeszokások által perborreszkál-
vák, mondjuk ki kötelezöleg, hogy uj gabonában
csak "öszi sluszokat kötünk és hogy az usanceok-
nak is megfeleljünk, hogy a kecske is jóllakjék és
a káposzta is megmaradjon, jövöre a kötjegyeket
csak "öszre" vagy direkt októberre állitjuk ki, de
a szeptemberi szót, azt senki fia ki ne ejtse többé
a száján e szentelt csarnokokban.

Tényleg ma köröztettek egy ivet a gabona-
tözsdén, amelynek aláirói kötelezték magakai arra,
hogy ezentul c s a k i s ö s z i , i l l e t ö l e g ok-
t ó b e r i s z á l i t á s i ü g y l e t e k e t köt-
n e k , egyuttal kimondották az anathemát a már-
cziusi határidöre is, az áprilisi terminussal helyet-
tesitve azt.

Az iveket a délután folyamán számos elö-
kelö czég látta el manupropriájával, bizonyitékául
annak, hogy épen az üzleti arisztokráczia viselte
a rosszul sikerült baisse-badjárat busás költségeit.

Vagyunk azonban a tözsdén is annyira de-
mokraták, hogy az,, alsóbb néprétegek" szava nyom

annyit a latban, mint a nagymoguloké. A pórul
járt spekuláczió tehát hiába üzent hadat a szep-
temberi határidöknek, hiába önti ki tehetetlen mér-
gét az egy hónapos terminusokon, azok változat-
lanul fenn fognak maradni, ugy amint a tözsde an-
két azokat kontemplálta és amint a börze veze-
tösége jói megfontolva életbeléptette.

Meg fog indulni a szeptemberi határidökben
az egészséges, a l e g á l i s ü z l e t , mihelyt itt
lesz az ideje. A tözsde nagy többsége semminemü
spekuláczionális érdekcsoport kedvéért nem fogja
azt az önmegcsonkitást elkövetni, hogy megnyir-
bálja szabad rendelkezési és elhatározási jogát.

Végre is a határidöüzlet nem a nagy spek-láczió! van hivatva szolgálni. A szállitási üzlet
elsö sorban a termelök és a fogyasztók akczióját,
a kinálat és kereslet alakulását, akarja termé-
szetes mederbe terelni. Ha a producens biztositani
óhajtja magának majd a felszinre kerülö árakat,
jövöre is esetleg szeptemberi szállitással, fog, el-
adni, mert neki nem kell attól félni, hogy beszá-
rad a Duna. Az üzérkedés legfeljebb többé nem a
szerb buzát fogja bázisul venni tranzakczióhoz,
hanem a magyar terméket és ez az irányzatra
csak elönynyel lehet.

Maradjunk tehát szépen az egyhónapos ter-
minusnál, ugy amint az majdnem az egész világon
divik és az a spekuláns, aki attól tart, hogy szep-
temberig fel nem jönnek az aldunai flották, vagy
hogy márcziusban még jég zajlik a Dunán, az
egyszerüen megfelelöen redukálja majd bianco el-
adásait, ami — mondjuk — az áralakulásra csak
kedvezö hatással lesz, amint — normális körül-
mények között — az egyhónapos határidö egyálta-
lában korlátozza a mértéknélküli árukinálatot és
gátat vet ennélfogva az árlekaszabolásnak is és
ez agrikultur országban elvégre nem olyan rend-
kivüli szerencsétlenség.

A lángeszü reformerek tehát csak tegyék is-
mét zsebre tervezetüket és aláirási iveiket. Rosszul
áll a kereskedöknek, akiknek már elvböl a szabad
forgalom barátjainak kellene lenniök, ha reak-
czióskodnak és maguk szabnak határt ténykedé-
süknek.

A mai készáru forgalomban rendkivül szilárd
volt az irányzat. Buza, rozs, árpa, zab és tengeri
egyaránt 10 krajczárral emelkedett árában.

Buzából elkelt vagy 55000 métermázsa, persze
tekintettel a gyér hozatalokra, a forgalom tárgyá-
nak egyrészét a helybeli raktárak szolgáltatták és
jellemzö, hogy a hausse-konzorczium az átvett bu-
zákból több ezer métermázsán 9 forint 85 krajczá-
ros áron adott tul, tehát egyelöre nem értékesiti
készletét forintos árveszteséggel, amint azt meg-
jósolták. Lesz még azokra a a buzatételekre
jó vevö, Majd liczitálnak a malmok még a
most. annyira fumigált beraktározott szerb bu-
zára i s !

A határidöpiaczon zárul az októberi buza 9
forint 22 krajczáron, a márcziusi 9 forint 07 kraj-
czáron, a rozs 7 forint 63 krajczáron, a tengeri 4
forint 60 krajczáron. A haussemozgalom tehát ma
nem csinált további elömenetelt, ami természetes
is. Ellenkezöleg azt csodáljuk, hogy nagyobb re-
akczió nem állt még be, mert hiszen mindig akad-
nak egyes spekulánsok, akik nyereségüket biztosit-
ják, találkoznak azonban mindig ujabb és ujabb
vevök is.

Felmondás természetesen ma sem volt. Bécs-
ben 1500 métermázsa buzát és 6000 métermázsa
zabot jelentettek be szállitásra.

A külföldi piaczok közül New-Yorkban egy
centtel, Londonban egy fél pennyvel, Liverpoolban
fél pennyvel, Párisban 15 centimesmal emelkedtek
a buzaárak.

Elöfordult készáru-eladások.

Buza. Tiszavidéki: 1000 mm. 80 k. 9. 97%
frton. 400 mm. 80 k. 10 frton, 300 mm. 80 k
9. 90 frton, 450 mm. 79 k. 9. 90 frton, 200 mm.
sárga 81. 5 k. 9. 85 frton. 900 mm. 79 5 k. 9. 90
frton, 300 mm. 79 k. 9. 90 forinton, 300 mm.
79 k. 9. 80 frton, 200 mm. 79. 5 k. 9. 80 frton,
300 mm. 78. 5 k. 9. 90 frton, 1200 mm. 764 k. 9. 55
frton, 400 min. 60 k. 9. 771/3 frton, 200 mm. 7 9 . 3
k. 9. 771/3 frton.

Mélyen elszomorodott szivvel tudatja a
gyászba borult contremine, hegy legkedvesebb,
nagyon is "drága" gyermeke, a

SZEPTEMBERI BUZA
zsenge életének elsö évében, a Giróval való
boldogtalan frigye 24-ik napján, hosszabb ideig
a Duna teljes vizhiányában szenvedvén, az utolsó
kényszerfedezések ájtatos felvétele után meg-
szünt élni - ö r ö k r e .

Isten áldása lebegjen az elhunyt emléke,
valamint a contreminált márcziusi buza sorsa
felett!

Legyen könnyü neki a föld, mint amilyen
könnyü a ml pénztárczánk !

135 darab bivaly. Minöség szerint 720 darab elsö-
rendü hizott, 2723 darab középminöségü és 462
darab alárendelt minöségü hizott ökör. Mind a
mellett, hogy ma a vágómarhábani felhajtás 800
darabbal nagyobb, az irányzat jó és közepes mi-
nöségü árura nézve változatlan élénk és ezen
minöségekre nézve a mult heti árak voltak elérhe-
tök. Alárendelt áru 50 krral 100 kilogrammonkint
olcsóbban adatott el. Következö árak jegyeztettek:
hizott magyar és tarka ökör, jobb minöségü 31
—33 forintig, kivételesen 34 forintig, hizott
magyar és tarka ökör, középminöségü 26—30
forintig, alárendelt minöségü magyar és tarka ökör
23—26 forintig, jobb minöségü magyar és tarka
tehén 20—30 forintig, magyar tehén középminö-
ségü 20—30 forintig, szerbiai ökör, jobb minö-
ségü 23—30 forintig, szerbiai ökör középminö-
ségü 19—22 forintig, szerbiai bika 21-30 forintig,
szerbiai bivaly 16—20 forintig. Métermázsánkint
élösulyban. '

Közlekedés.
Koránsebes-hátszegi vasut. A koránsebes-

hátszegi helyi érdekü vasutra vonatkozó engedé-
lyezési feltélelek tárgyalását szeptember hó 30-án
tartották meg a kereskedelmi miniszteriumban. A
szóban levö helyi érdekü vasut a magyar királyi
államvasutak temesvár-orsovai és piski-petrozsényi
vonalait fogja egymással összekötni. A kereken 76
kilométer hosszu helyi érdekü vasut szabványos
nyomtávolsággal terveztetik, még pedig részben
adhaesiós, részben pedig az Abt-féle fogasrudas
felépitmény alkalmazásával. A vasut tényleges épitési
és üzletberendezési költségeit a bizottság 3, 800. 000
forintban (vagyis kilométerenkint 50. 000 forintban)
javasolta megállapitani. Az épitési költségeknek ily
magas összegben való megállapitását indokolja a
pálya nehéz hegyi jellege, a 27 kilométer hosszban
alkalmazandó elsörangu és az ennek 5000 méteres
szakaszában fektetendö "Abt-féle fogasrudu fel-
épitményi anyagoknak magas beszerzési és szálli-
tási költségei. A vasut az átszelt vidék gazdag er-
döségeinek kihasználásán kivül a vaskö leemelést is
emelni fogja és mint a magyar királyi államvas-
utakat alimentáló pálya, a Bisztra- és Sebes-völgy-
ben fekvö 27 községet be fogja vonni a vasuti
forgalomba. A vasut továbbá a petrozsényi szenet
és zsilvölgyi bányákat is hozzáférhetöbbekké fogja
tenni az alvidék számára, és mintegy 1000 négy-
szögkilométernyi területet fog a modern gazdasági
forgalom számára megnyitni.

Villamos üzem az államvasutakon. Már né-
hány hónap óla tanulmányok folynak a magyar
királyi államvasutaknál a villamos üzemnek beren-
dezése iránt az Arad és Temesvár közötti 58 kilo-
méter hosszu vonalon, kapcsolatban az ezen két
városban már létezö villamos üzemü közuti vas-
utakkal. Minthogy pedig a menetek nagyobb gyor-
saságától és talán még nagyobb mértékben azok
szaporitásától — példának okáért fél- vagy leg-
fölebb egyórai közlekedés mellett — a sze-
mélyforgalomnak tetemes fellendülése várható s
ezen kisérlet müszaki és pénzügyi, eredményétöl
fog függni a villamos üzemnek más vonalakon való
kiterjesztése, mindenesetre nagy érdeklödéssel te-
kinthetünk ezen ügy további fejlödése elé. Az arad-
temesvári vonat pedig különösen a z é r t ; alkalmas
ilyen kisérletre, mert itt nem csak nagyobb és
élénk kereskedelemmel biró, egymáshoz közel fekvö
város egymásközti forgalma jön tekintetbe, hanem
a szóban levö vonal mentén nagyobbszámu va-
gyonos és népes község is fekszik, melyeknek igen
élénk összeköttetései vannak a szomszédos helysé-
gekkel és városokkal.

Sorsolás.
Magyar királyi osztálysorsjáték. Az osztály-

sorsjáték mai huzásán a következö számokat huz-
ták ki: 5000 koronát nyert: 17926. 2000 koro-
nát nyertek: 83848 33800 35741 44335 56513
55967 58228 53573 53143 71236 74799 74823
72739 71805 73690 89811 85679. 1000 koronát
nyertek: 2696 5512 9124 18616 14917 11718
26058 26539 27368 34429 39196 40858 48904
41708 41301 49287 45682 50681 54615 54254
67701 63398 67474 68881 60483 69262 63792
62027 65644 79447 83956 89888 85603 97352
94539 90224. 500 koronát nyertek: 9908 7685
3672 145 5376 418 16433 12222 15222 15424
12345 12810 18193 18427 14876 28646 21055
25221 29439 22678 33183 37856 32098 39519
44302 40952 40062 43107 48321 44313 50508
51296 58723 52843 54913 64065 6711S 68506
67351 62096 69638 74090 72483 81690 97048
90521 96396 98792.
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Pestvidéki: 200 mm. sárga 79 k. 9. 65
frton, 400 mm. sárga 79 k. 9. 65 frton, 1000 mm.
78. 5 k. 9. 70 frton, 700 mm. 785 k. 9. 70 frton,
1200 mm. 79 k. 9. 90 frton, 100 mm. 77. 5 k. 9. 65
frton, 200 mm. 76 k. 9. 50 frton, 100 mm. sárga
75 k. 9. 30 frton, 250 mm. 76 k. 9. 45 frton.

Fejérmegyei: 400 mm. 78 k. 9. 70 frton,
700 mm. 78. 5 k. 9. 75 frton.

Hartai: 1000 mm. 77. 5 k. 9. 75 frton.
Mindszenti: 3000 mm. 77 k. 9. 721/2 frton,

2000 mm. 76 k. 9. 371/2 frton.
Dunai: 2000 mm. 72. 5 k. 8. 85 frton.
Bánsági: 200 mm. kevert 78 k. 9. 30 frton.
Felsömagyarországi: 100 mm. 81 k. 9. 00

frton, 200 mm. sárga 78. 5 k. 9. 35 frton, 200 mm.
sárga 76 k. 9. 25 frton.

Raktáráru: 800 mm. 79. 2 k. 9. 85 frton,
l000 mm. 79 k. 9. 85 frton, 4000 mm. 785 k. 9. 85
frton. 250 mm. 78. 2 k. 9. 85 frton, 1000 mm.
77. 6 k. 985 frton, 600 mm. 77. 5 k. 9. 85 frton,
1400 mm. 77. 4 k. 9. 85 frton, 2000mm. 77 k. 9. 85
frton, 3000 mm. 78 k. 9. 85 frton, 900 mm. 77 k.
9. 60 frton. Mind három hóra.

Rozs. (uj) 100 mm. pestvidéki Budapest par.
7. 50 forinton.

Zab. (uj) 200 mm. 6. 021/2 frton, 100 mm. 6
frton, 100 mm. 6. 871/2 frton, 100 mm. 5. 85 frton,
100 mm. 5. 90 frton, Budapest készpénzben.

Tengeri, (ó). 100 mm. oláh 5. 45 forinton.
Budapest készpénzben.

Árpa. (uj). 200 mm. takarmány Köbánya 6. 10
frton, 100 mm. takarmány Budapest 6. 15 frton,
800 mm. serfözdei Puszta-Poo 6. 60 frton kész.
pénzben.

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, október 6. A vásári forgalom: Hus-

nál a forgalom élénk, árak csökkentek. Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. Halban lanyha, árak szi-
lárdak. Tej- és tejtermékeknél lanyha, árak szi-
lárdak. Tojásnál lanyha, árak emelkedtek. Zöldség-
nél élénk. Gyümölcsnél lanyha, árak szilárdak. Fü-
szereknél csendes. Idöjárás: derült. — A köz-
ponti vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja I. 52—56 frt II. 48—52 frt
Birkahus hátulja I. 38—40 frt, II. 36—53
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, II. 60—64 frt.
Sertéshus 1sörendü 52—54. 0 frt, vidéki 40—45 frt.
(Minden 100 kilonkint) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 62. 0—64. 0 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö) Tyuk 1 pár 1. 10—1. 30
frt. Csirke 1 pár 0. 60—1. 20 frt. Lud hizott kilón-
kint 52—56 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 38. 5—40. 0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1. 00—4. 00
frt. Petrezselyem 100 kötés 1. 00—4. 00 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt. Bab nagy 100 kiló 8—10 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—28 frt. Vaj
1. rendü kilónkint 0. 75—0. 80 frt. Téa-vaj kilónkint 5. 95
1. 10 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1. 50—1. 60 frt.
Halak. Harcsa (élö) 0. 80—0. 90 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0. 70—1. 00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0. 40—0. 50 frt.

Szesz.
Budapest, október 6. Az irányzat válto-

zatlan. Kontingens nyersszesz Budapesten 18. —
—18. 25. Finomitott szesz nagyban 55. 25—55. 50.
Finomitott szesz kicsinyben 55. 75. —56. —, Élesztö-
szesz nagyban 55. — 56. 1/3, Élesztö szesz kicsiny-
ben 56. 25—56. 50, Nyersszesz adózva nagyban
54. 25—54. 50. Nyersszesz adózva kicsinyben 54. 75—
55. —, Nyersszesz adózatlan (exknt. ) 15. —15. 25,
Denaturált szesz nagyban 21. 50—22. — Denaturált
szesz kicsinyben 22. 25—22. 50. Az árak 10. 000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, október 6. Kontingens nyersszesz
lanyha irányzat mellett azonnali szállitásra 19. 50
forinton jegyeztetik. Zárlatjegyzés 19. 20—19. 40 frt.

Prága, október 6. Adózott trippló-szesz
nagyban azonnali szállitásra 55. — forinton kelt,
Adózatlan szesz 18. 75 forinton kelt el azonnali
szállitásra.

Trieszt október 6. Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva 90% hektoliterenkint nagyban
12—12. 25 forint.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, október 6. A belpolitikai helyzet ked-

vezöbb alakulására a hangulat a mai tözsdén szi-
lárdabb volt. Föleg vasipari részvények voltak
keresettek, de emelkedtek hitel- és államvasuti
részvények is. Az üzlet folyamában az irányzat
szilárd maradt.

Az elötözsdén: Osztr. hitelrészvény 352. 75
—353. 75, Anglo-bank 155. —, Union-bank 292. 50,
Osztrák-magyar államvasut 350. 25—351. 75. Déli
vasut 73. 12, Dunagözhajózási 459. —, Alpesi
bánya 176. 10—177. 80, Fegyvergyár 218. —, Prágai
vasipar 780—782. —, Osztrák koronajáradék 101. 30,
Török-sorsjegy 58. 60—58. 75, Német márka 55. 90
forinton.

A déli tözsdén: Osztrák hitelrészvény 353. 25,
Anglo-bank 155. —, Bankverein 261. 50, Union-bank
292. 50, Landerbank 223. 25, Osztrák-magyar állam-
vasut 351. 25, Déli vasut 73. —, Elbevölgyi vasut
263. —, Észak-nyugoti vasut 247. 50, Török dohány-
részvény 131. —, Alpesi bánya 177. 80, Májusi jára-
dék 101. 25, Török sorsjegy 58. 20, Német márka
58. 90 forinton.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek:
4. 2%-os papirjáradék 101. 35, 4. 2%-os ezüstjára-
dék 101. 15, 4%-os osztrák aranyjáradék 120. 40,
Osztr. koronajáradék 101. 35, 1860. sorsjegy 140. 50,
1864. sorsjegy 195. —, Osztrák hitelsorsjegy 199. 25,
Osztrák hitelintézeti részvény 353. —, Angol-osztrák
bank 153. —, Union-bankrészvény 292. 20, Bécsi
Bankverein 262. —, Osztrák Landerbank 222. —,
Osztrák-magyar bank 900. —, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 351. —, Déli vasut részvény 72. 75. Elbe-

Hivatalos határidöjegyzések.

buza

rozs

tengeri

zab

október
november
márczius
október
november
márczius
október
november
május
október
november
márczius

pénz áru pénz áru árfolyamok

9. 26 9. 28 9. 15 9. 17 8. 99

9. 11 9i3 9. 07 9. 09 —. —
7. 50 7. 60 7. 40 7, 60 7. 30

7. 68 7. 70 7. 65 7. 68 —. —
5. 25 5. 35 5. 20 5. 25 5. 15

4. 61 4. 63 4. 63 4. 64 —. —
5. 50 5. 60 5. 50 5. 60 5. 50

5. 77 5. 79 5. 77 5. 79 —. —

Déli tözsde zárlata
Áru Határidö október 6-án október 5-én leszámoló

Elöfordult határidökötések.
Délelött. Buza márczius 9. 06—10—08—14—

17—12-9. 09, október 9. 19—25—29—9. 27. Rozs
márczius 7. 68—71—66—7. 70, október 7. 60. Ten-
geri május 4. 63—64—4. 62. Zab márczius 5. 78
—5. 83.

Délután. Buza márczius 9. 12—13—9. 06, ok-
tóber 9. 28—9. 22. Rozs márczius 7. 68—7. 62 ok-
tóber 7. 60—7. 65. Tengeri május 4. 62—4. 60, októ-
ber 6. 15. Zab márczius 5. 78—5. 76 . ,

Raktárállomány:
Közraktár: Buza 154400 mm. Rozs 8700

mm. Árpa 44000 mm. Zab 20000 mm. Tengeri
24400 mm. Liszt 12200 mm.

Raktárház: Buza 56818 mm. Rozs 1722 mm.
árpa 707 mm. Zab 100 mm. Tengeri 295 mm.
Liszt 105 mm.

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, október 6.

Ma reggel a hirlapokban nagyon zöldült a
remény, hogy Ausztriában mégis csak sikerül a
kiegyezési javaslatokat letárgyalni. E jobb kilátás
jobb hangulatot keltett a tözsdén is. A pénzviszo-
nyokat is valamivel jobbaknak mondták; az szintén
bátoritotta az üzletet. Igy történt, hogy az árak
emelkedni kezdtek és délig már nevezetesebb
avance-okat is mutattak. Jóval nagyobb élénkség
volt tapasztalható a helyi piaczon i s ; de csak
egyes értékek iránt nyilvánult az érdeklödés: külö-
nösen a k e r e s k e d e l m i b a n k és a Sa1-
g ó k iránt. A v i l l a m o s y k is próbálták szár-
nyaikat; fölmentek 230-ig; de aztán ismét gyön-
gültek. A r i m a m u r á n y i a k estefelé voltak
szilárdabbak, részben a bécsi egyes vasértékek
áremelkedésének visszhatása alatt, részben pedig
azon okból, hogy szelvényük nemsokára esedékes
lesz. A délutáni tözsdén a forgalom csak csekély
volt és a nemzetközi értékek ára az üzlettelenség
következtében kissé sülyedt.

Az elötözsdén: Magyar hitelészvény 379. 25
—380. 40, Osztrák hitelrészvény 352. 85—353. 70,
Osztrák-magyar államvasut 350. 50—351. 70, Közuti
vaspálya 374. 50—374. 75, Villamos vasut 226. 50—
227, Magyar általános köszénbánya 83 forinton
köttetett.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Koronajáradék 98. 15—98. 20, Salgótarjáni 622,
Közuti vasut 373. 75—375, Villamos vasut 227. 50—
230, Magy. hitelrészvény 380. 25—380. 75, Magyar
jelzálogbank 242—242. 75. Rimamurányi 252—
252; 75, Osztrák hitelrészvény 353. 30—353. 80.
Osztrák-magyar államvasut 350. 80—351. 70, 5%
aradi tákarékp. záloglevél 100. 25, Bankegyesület
102, Egyesült fövárosi tákarékp. 1171, Czukoripar
150 forinton.

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1. 50—2 forint, 8 napra 4. — 5. — frt,
október utoljára 7—8 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
okt. 6. okt. 5.

Magyar aranyjáradék 120. — 119. 75
Magyar koronajáradék 98. 10 98. —
Magyar hitelrészvény S80. — 378. 50
Magyar ipar és keresk. bank 97. — 98. —
Magyar jelzálogbank 242. 25 242. —
Magyar leszámitoló bank 255. — 255. —
Rimamurányi vasmü 252. 25 251. 75
Osztrák hitelrészvény 353. 20 352. 60
Déli vasut 73. 25 73. 25
Osztr. -magyar államvasut 350. 75 349. 75
Közüti vaspálya 373. 75 373 50
Villamos vasut 228. — 227. —

Az utótözsde csendes volt.
Délután 4 órakor zárulnak:

okt. 6. okt. 5.
Osztrák hitelrészvény 353. 10 353. —
Magyar hitelrészvény 380. — 379. 10
Osztr. -magyar államvasut 351. — 350. 10
Leszámitoló bank 255. 50 255. —
Rimamurányi vasmü 252. 50 251. 75
Közuti vaspálya 373. 75 373. 50
Villamos vasut 228. — 227. —

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, október 6.

Z s i r a d é k irányzata lanyha. Elsö minö-
ségü városi disznózsir 58. 50—59. — frt. S z i l v a
és s z i 1 v a i z ára változatlan. Boszniai 120 da-
rabos 8. 48 forinton és szlavoniai szilvaiz 15. 25
frton kelt el métermázsánkint.

Hivatalos jegyzések.

Hivatalos készárujegyzések.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, október 6. Jobb külföldi jegyzésekre

rozs és buzahatáridö emelkedett. Takarmányok
csendesek. Köttetett: buza öszre 9. 36—9. 37 forin-
ton, buza tavaszra 9—9. 04 forinton, zab tavaszra
5. 75 forinton, zab öszre 6. 02 forinton, tengeri
október-novemberre 5. 57—5. 59 forinton, tengeri
május-juniusra 4. 89—4. 91 forinton, rozs öszre
7. 97—7. 99 forinton, rozs tavaszra 7. 80—7. 75—7. 76
forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 9. 02—9. 08, buza öszre 9. 28—

9. 30, rozs tavaszra 7. 70—7. 72, rozs öszre 7. 91—7. 93,
tengeri szeptember-októberre 5. 58—5. 60, tengeri
május-juniusra 4. 91—4. 92, zab öszre 5. 75—5. 76,
zab tavaszra 6—6. 01 forinton.
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völgyi vasut 262. —, Dunagözhajózási részvény
45ü. —. Alpesi bányarészvény 178. 40, Dohányrész-
vény 130. —, 20 frankos 9. 53, Császári kir. vert
arany 5. 70, Londoni váltóár 120. 15. Német bank-
váltó 58. 85. Tramway 509. 50. Az irányzat tartózkodó.

Bécs, október 6. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 353. —,
Magyar hitelrészvény 380. 50, Anglo-bank 155. 25,
Bankver. 261. 50, Union-bank 292. 25, Landerbank
222. 25, Osztr. -magyar államvasut 351. —, Déli vasut
72. 75, Elbevölgyi vasut 262. 50, Északnyugoti vasut
248. 50, Török dohányrészvény 130. —, Rimamurányi
253 50, Alpesi bánya 179. 30, Májusi járadék 101. 35,
Magyar koronajáradék 98. 15, Töröksorsjegy 58. 25,
Német márka azonnali szállit. 58. 90 forinton.

Frankfurt, október 6. (Zárlat. ) 4. 2%-os
papir-járadék 85. 75, 4%-os osztrák aranyjáradék
102. 45, 4% magyar aranyjáradék 101. 75, magyar
koronajáradék 98. 55, osztrák hitelintézeti részvény
299. 25, osztrák-magyar bank 766. 50, osztrák-
magyar államvasut 297. 12, déli vasut 65. 13, bécsi
váltóár 169. 72, londoni váltóár 204. —, Párisi vál-
tóár 806. 75, bécsi Bankverein 221. 25, Union-bank
részvény 249. 50, villamos részvény 174. —. alpesi
bányarészvény 151. —, 3% magyar arany-kölcsön
88. —, 42% ezüst-járadék 85. 30. Az irányzat
szilárd.

CSALÁDI KRÓNIKA.
Orosz regény.

Irta: DANILEVSZKI GERGELY.
(3)

És ugy is lön, ahogy mondta. ezen a
helyen épitett magának házat még azon
a nyáron. S amint az üldözött madár megszö-
kik a veszedelmes helyröl s más rejtekben
épit fészket, amit ti, gyermekeim, észre sem
vesztek, ugy hozta Danilo ebbe az öserdöbe a
feleségét és a gyermekeit, s az erdö sürüjé-
ben, a tó partján, két kiálló szikla között csi-
nálta meg a kunyhót.

— A Donra, a Donra, a szabad földre !
ezt kiáltotta társainak Danilo, s az üldözött
kozákok seregestül követték öt. A települök
kivágták az erdönek egy részét, a fák gyöke-
reit kihuzták a a földet alkalmassá egyenget-
ték. A nádak közt nemsokára csónakok him-
bálóztak. Az erdöben kakaskukorékolás hallat-
szott s a kaptárokban zümmögtek a méhek, a
fák üregeiben fogott vad és pusztai méhek.

Nehéz küzdelmeken kellett átesniök az
elsö települöknek. Az asszonyok rongyokba
voltak burkolva, a gyereket meg folyton ré-
mitgette a vad s a szürke gyik, meg az ara-
nyosfejü kigyó. Öregek és gyermekek arczuk
verejtékével keresték kenyerüket. Éjszaka nem
mertek világitani. Öreik ugy kuksoltak a fák
tetején, mint a mókusok. A gabonát mindjárt
a kunyhó mellé kellett vetni s a vetéssel
együtt gyakran a kunyhó is elpusztult. Ilyen-
kor éheztek és hónapokon át nem ettek egyebet
mint kétszersültet. Azonban jött a tavasz s az
erdö teljes pompájában zöldelt. És Danilo ujra
megszólalt:

— A Donhoz, testvérek, a Donhoz!
És elcsalogatta a társait. Az elsö udvar

körül gombamódra nöttek ki a földböl a
kunyhók. A telepesek Danilot választották meg
fönöküknek.

Évek jöttek és mentek évek. Az erdei
falu kunyhóiból és udvarházaiból nagy község
született, körül sánczokkal és lövöszerszámok-
kal, közepén malommal és egy kis fatemplom-
mal, mely olyan kicsiny volt, hogy a hivek
nagy része csak az udvaron, a fák alatt hall-
gathatta a misét. .

A megerösitett község közelében aztán
egy majorságot alapitott Danilo: megalapitotta
a mi Prisibünket.

Már azután csak egy dolog nyomta a
szivét, kedveseim. Sehogysem sikerült neki
nagyhirü bajtársát, kedves barátját és nagy-
bátyját, a kozák Czuk Ivánt a Dnyepr tulsó
feléröl idehóditani. Elöször ugyan az a hir
terjedt el, hogy C z u k a lengyelekkel vivott
harczokban elesett, majd meg, hogy ép ellen-
kezöleg, még sót szállitani is látták. Azután
semmit sem hallottak róla. A Danilo uralma
alatt élö kozákok pedig idöközben buzgón épi-
tettek és müvelték földjeiket. És gazdagok
voltak gabnában, fegyverekben és mindennemü
földi jószágokban.

De sem a sánczok, sem az árkok, sem
az ágyuk nem segitettek rajtuk. A pogány
tatárok, gyermekeim, elörenyomultak a Donig.
Sáskamódra lepték el az országot, azt
sem tudta senki, hogy honnét jöttek.. Ép
Szent-György napján történt: a tatárok el-
árasztották volt az egész vidéket és éjnek
éjszakáján szörnyü üvöltéssel és dobveréssel
jöttek át a Donon. Aki eléjük került, menthe-
tetlenül el volt veszve. Az egész község népe
megrémült. Danilo Danilovics ép akkortájban
küldte el a feleségét és a gyermekeit a choro-
sevi kolostorba bucsura, miattuk hát nem volt
oka aggódni. Annál több gondot okozott neki
a község pénztára, mely az ö házának tornáczán
volt elásva egy hordócskában.

Elöször is tehát fegyverbe szólitotta ka-
tonáit. Aztán bezáratta a kaput és össéget
állitott oda. Az ágyukat lövésre kész állapotba
tétette és egyelöre átadta a parancsnokságot
egyik bizalmasának. Este, alig hogy leáldozott
a nap, vállaira vette a pénzes hordót és
titokban kivitte a nádasba, egy forráshoz, a
méhes közelébe. Alig eresztette le a hordót a
vizbe, máris egy ismeretlen alakot pillantott
meg közelében, a bozótban. Majd megdermedt
a rémülettöl.

— Láttad, hogy mit csináltam ? kérdezte
az ismeretlent.

— Láttam, felelte az.
— Nos, ha én elesnék és te életben

maradnál, mondd el a községnek, hogy ide-
rejtettem a pénzét.

Igy szólt Danilo és elment. Késöbb maga
is csodálkozott aztán, hogy ily könyelmüen el-
árulta egy ismeretlennek a rejtekhelyet.

A tatárok azután szétrombolták a sán-
czokat, leégették az udvarházak felét, szét-
szedték a fönök udvarán álló, hársfából épült
kis templomot, elhajtották a nyájakat s a fö-
nököt majd hogy halálra nem kinozták, mert
nem akarta elárulni, hogy hol van elrejtve a
község pénze.

Kötéllel a nyakán hurczolták aztán Da-
nilot fogságba a Krimbe, onnét a Kubán
mellé. Csak négy esztendö multán sikerült
neki, börtönét aláásva, urának paripáján meg-
szökni. Övéi körébe érve, elöször is ahhoz a
forráshoz ment, amelynél a pénzt elrejtette.
A hordó eltünt. A tatárjárás megtizedelte a
község lakosságát és sokáig nem tudták a
nagy veszteséget kiheverni.

Igy mult el még két esztendö. Egy szép
napon, kedveseim, egy sziklapárkányon állott
Danilo, az elpusztitott sánczok közelében s a
kozák-ezrednek akkor megérkezett irnokával
beszélgetett.

— Látja, kegyelmed, milyen hosszu ko-
csisor vonul át a falunkon.

Valóban, a fasorok közt nagy kocsikara-
ván huzódott végig a sáncz-árkok mentén. Az
idök megváltoztak már, a talároknak ugyszól-
zán nyomuk is eltünt, s a környék ujból kez-
dett benépesülni.

Mikor a karaván a hegy közelébe ért, az
elsö kocsiból kiugrott egy daliás termetü férfi,
és odalépvén Danilohoz és a kozák irnokhoz,
igy szólt:

— Hol találhatom Danilot, a szotnikot,
aki ezt a helységet alapitotta s aztán sokáig a
muzulmánok fogságában volt ?

A kapott válaszra szinte hitetlenül rázta
meg a fejét, aztán ezt mondta:

— Hogy megöszültél, barátom ! Mennyire
megöregedtél! Amint látom, te sem ismersz
meg engem. Én pedig Czuk vagyok, a te hires
bajtársad és nagybátyád! A Don torkolatának
mentén jöttünk ide. Hired messzire elszállott,
s én azért jöttem ide, hogy rád támaszkod-
jam. Rég kifáradtam már a sok küzdéstöl!
Ha testvéreid befogadnak, ide költözöm gyer-
mekeimmel. Elmondom azt is, hogy ki kutatta
föl a pénztárt és ki vette ki titokban a for-
rásból. Egy czarboriszóvi szökevény tüzér volt
a rabló, de legalább nem élvezhette a zsák-
mányt. Meghalt még azon a napon himlöben,
miután a pópának mindent meggyónt. Mikor
ezt meghallottam, elküldtem a hordóért, de
nem adták oda. Most a felsöbbség kezei-
ben van.

Danilo földig meghajolt nagybátyja elött.
Nyomban összejöttek a kozákok is és komoly
tanácskozást tartottak. Danilo megirta a dol-
got a czárnak és a vojevodának.

A karaván pedig fölütötte sátrát a major-
ság melletti nagy legelön és nagy volt a dá-
ridó meg az eszem-iszom néhány napig. A
jövevényeket igen fényesen vendégelte meg a
község.

Hazahozták a . pénztárt is, és öszszel,
gyermekeim, csakugyan odaköltözött Czuk a
gyermekeivel és a falujabeliekkel. A község
több mint száz láncz földet adott neki meg-
müvelésre és legelönek, azonkivül pedig lakó-
házaiknak is nagy helyet jelölt ki. Minden
udvar el volt különitve a másiktól. Egy-egy
vastag, terebélyes tölgyfa jelezte a mesgyét.
A jövevények uj utczát épitettek maguknak,
amelyet Danilo az ujabb bevándorlás emlékére
Czuk utczájának nevezett el.

Igy mult el ismét hosszu idö. Danilo
szabad óráiban sokat gondolkodott azon, hogy
mi történhetett Eustachchal, a fiával, akit Péter
czár tatár rabságának idejében Pityerben (Pé-
tervár népies neve) magához vett s akit tudós
preczeptorokkal uri módban és tudományok-
ban neveltetett.

(Folytatása következik. )

A szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati

jelentése 1898. október 5-én reggel 7 órakor

VIZÁLLÁS.
— Október 5-én. —
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A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. október 6-án.

Állampapirok.

Záloglevelek.

Elsöbbségek.

Részvények.

a) Bankok

d) Malmok.

c) Biztositó társaságok-

e) Bányák és téglagyárak.

f) Vasmüvek és gépgyárak

g) Különféle vállalatok

b) Takarékpénztárak.
Váltók árfolyama (látra)

Pénznemek.

Sorsjegyek.

h) Közlekedési vállatok

Szinházi müsorok.
Nemzeti Szinház M. kir. Operaház Vig Szinház Népszinház Magyar Szinház Várszinház.

A gésák

Arany-
lakodalom

A krokodilus A vasgyáros

Fehér egér

Ingyenélök

Coulisset ur

A végrehajtó

A végrehajtó KomédiásokMignon.

She

Bánk bán

A nagymama

OtthonSzombat

Vasárnap d. u.

Este

SZINHÁZAK.
Budapest, péntek, 1898. október 7-én.

NÉPSZINHÁZ.NEMZETI SZINHÁZ

Jefte leánya. Komédiások.

A nöuralom.

VIGSZINHÁZ.

Mozgó fényképek.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Zárva.

VÁRSZINHÁZ.

Bajazzók.
A krokodilus.

MAGYAR SZINHÁZ,

Coppélia.

Belégzési kurák

belégzési intézet József-körut 10.

WALTER B. kávéháza
VIII., József-körut 29. sz. alatt

Naponta

zene-hangverseny
A hires Miskolczy Géza pécsi zenekara által.

Az uri közönségnek
legjobban ajánlom

ruhabérleti rendszeremet
Deutsch F. Károly, Andrássy-ut 1.

legmagasabb áron vásárol

Rozsnyai Károly
felvétetnek lapunk kiadóhi-

vatalában

VIII, József-körut 56.

férfi szabó mester

Budapest, Rottenbiller-utcza 7.

Kiadó
uri lakás, mely áll három
utczai szobából, minden
mellékhelyiséggel, uj ház-
ban november 1-re.

Czim a kiadóban.

Makulatura-

olcsón kapható
Bövebbet a kiadóban.

Jegesi Géza

Szalon-
czimbalmok,

papir
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JÓKAI MÓR ÖSSZES MÜVEI NEMZETI KIADÁSA

Beszerezhetö csekély havi részletfizetésre is,
áremelés nélkül

Az eddig megjelent 9 sorozat, illetve 90 kötet összesen
17871/4 nyomtatott ivet tesz ki a következö tartalommal:

Erdély aranykora.
2/3. Törökvilág Magyaror-

szágon I/II.
4/5. Egy magyar nábob

I/II.
6. Kárpáthy Zoltán.
7. A janicsárok végnap-

jai. — Fehér rózsa.
8. Hétköznapok.
9. A régi jó táblabirák.

10. Csataképek a magyar
szabadságharczból.

11/13 Dekameron I/III.
14. Árnyképek.
15. Szegény gazdagok.
16. Népvilág.
17. Politikai divatok.
18. Szomoru napok,
19. Véres könyv.
20. Délvirágok. —

Oczeánia.
21. Hangok a vihar után.
22. Vadon virágai.
23. Erdélyi képek.
24. Uj földesur.
25. Milyenek a nök. —

Milyenek a férfiak.
26/27. Egy az Isten. I/II.

28. Mire megvénülünk.
29/30. A köszivü ember

fiai I/II.
31. Az elátkozott család.

32/33. Névtelen vár. I/II.
34. Felfordult világ. —

Észak honából. —

A debreczeni lunatikus
85. Szélcsend alatt — Az

életböl ellesve.
36. A magyar elöidökböl

Egy asszonyi hajszál.
37. Novellák.

38/40. Szinmüvek. I/III.
41. Szerelem bolondjai.
42. Fekete gyémántok.
43/44. Eppour si muove.

És mégis mozog a
föld. I/II.

45—46. Az arany ember.
I/II.

47/48. Enyém, tied, övé.
I/II.

49. Virradóra,
50. Föld felett és viz alatt.
51. Rab Ráby.

52/53. A jövö század
regénye. I/II.

54/55. Az élet komédiásai
I/II.

56. A Damokosok,
57. Szép Mikhál.
58. Targallyak.
59. Egész az északi pólu-

sig. Ki a szivét a hom-
lokán hordja.

60. Bálványos vár.
6 1 . Megtörtént regék.
62/63. A kik kétszer hal-

nak meg. I/II.
64. Görögtüz.

65. Egy hirhedett kalandor.
66. Szabadság a hó alatt.
67/68. Szeretve mind a

vérpadig I/II.
69. Még egy csokrot.
70. Egy játékos, a ki nyer.
71/72. A löcsei fehér asz-

szony I/II.
73. A három márványfej.
74/75. A kiskirályok. I/II.
76. A tengerszemü hölgy.
77/78. A lélekidomár I/II.
79. A gazdag szegények.
60. Rákóczy fia.
81/82. Fráter György I/II.
83. Páter Péter. — Asz-

szonyt kisér.
84. A czigánybáró. —

Minden poklokon ke-
resztül.

85. Nincsen ördög. — A
Magláy-család. — A
ki holta után áll boszut

86 A fekete vér. —
Lenczi fráter.

87. A két Trenk, Trenk
Frigyes.

88. Sárga rózsa. — A
Krao. — A három-
királyok csillaga.

89. Magneta. — Tégy jót
90. De kár megvénülni.

A munkát megrendelni kivánó tisztelt olvasóink sziveskedjenek az alábbi rendelö-
lapot levágni és kitöltve lapunk kiadóhivatalához beküldeni.

A cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság-magyar
vonalainak üzletigazgatósága az 1899, 1900. és 1901.
években vonalain szükségelt és alább megnevezett talp-
famennyiségek szállitására ezennel nyilvános pályázatot
hirdet és pedig:

Pályázat.

Az egész vagy részmennyiség szállitására pá-
lyázni szándékozók 100 filléres okmánybélyeggel el-
látott és lepecsételt ajánlataikat legkésöbb 1898. évi
október hó 25-ének déli 12 órájáig a cs. kir. szab. déli
vaspálya-társaság magyar vonalainak üzletigazgatóságá-
hoz Budapesten I., kerület, Mészáros-utcza 17. szám
(igazgatósági épület földszintén levö iktató hivatalának)
küldjék be, megjegyezvén, hogy az ezen idö után érkezö
ajánlatok tekintetbe vétetni nem fognak.

A szállitásra vonatkozó szállitási és különleges
feltélelek fenti igazgatóság pályafentartásii osztályánál
(igazgatósági épület II., emeletén, ) vonalain levö összes
mérnök-osztályánál, valamint az országos iparegyesület
elnökségénél, a kereskedelmi muzeum igazgatóságánál
és a kereskedelmi és iparkamara elnökségénél Buda-
pesten ingyen kaphatók.

Budapesten, 1898. évi szeptember hó 25-én.
Az üzletigazgatóság.

2. 40 méter hosszu, 15
cm. széles, fölsö és 26
cm. széles alsó lappal
és 16 cm. vastag szab-
ványos kereszt-tölgy-

talpfa
2. 70 méter hosszu, 15
cm. széles, fölsö és 20
cm. széles alsó lappal
és 18 cm. vastag szab-
ványos kereszt-tölgy-

talpfa.
2. 20 méter hosszu, 15
cm. széles felsö és 20
cm. széles alsó lappa
és 14 cm. vastag helyi-
érdekü kereszt-tölgy-

talpfa
Különféle méretü tölgy
talpfa kikötök részére

TITKOS BETEGSÉGEKET

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-, szemész- és szülésztudor v. cs. kir. oszt. -föorvos

Közvetlen hálókocsik forga-
lomba helyezése.
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Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIII. József-körut 65. szám.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
ez

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIlI. ker

József-körut 65. ) a következö üzletekben:

LEVELEZÉS.

HÁZASSÁG.

ÁLLÁST KERES.

ELADÁS.

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

OKTATÁS.

ÁLLÁST KAPHAT.

KÜLÖNFÉLE.

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.

KÖNYVEK.

KIADÓ LAKÁSOK.

LAKÁS KERESTETIK.

KIADÓ SZOBÁK.

VÉTEL.

AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI


